ಸಂಸ್ಥಾಪಕರು: ಚಕ್ರಸಾಣಿ' 

ಸಂಚಾಲಕರು: ನಾಗಿಕೆ ಡ್ಡಿ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಮಾನವರೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ಶರೀ ಧರ್ಮ 
ದವರಾದರೂ, ಒಂದೇ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುವರಾದರೂ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾದ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದರಲ್ಲಾದರೂ 
ಅಸಮಾನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ಕೆಲವು ಮಂದಿಗಷ್ಟೆೇ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ವಿನಯ ಗುಣದವರು ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆ. 
ಇದೆಲ್ಲ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ “ಘನವಂತ” ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮನ 
ಮುಟ್ಟುವಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


ಅಮರವಾಣಿ 
ಚೋರೋ ದೇವಾಲಯೇ ಸೈರ್ಜ ಮನ್ಶಿಷ್ಯತಿ ನ ದೈವತಮ 
ಗೃಹೇ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಶುನಕಃ ಭಾಂಡಾನ್ವೇಹೀ ಭವೇತ್‌ ಖಲು 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಸೇರಿದ ನಾಯಿ ತಿಂಡಿಗಾಗಿ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕು 
ತ್ತದೆ. ದೇವಾಲಯದೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕ ಕಳ್ಳನು ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಬದಲು 
ಅದರ ಮೇಲಿರುವ ನಗಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ನಿಜಗುಣವನ್ನು 
ಬದಲಾಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಸಂಪುಟ : ೭೫ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ' ೮೫. ಸಂಚಿಕೆ: ೬ 


ಬಿಡಿ ಪ್ರಶಿ ರೂ, ೨-೫೦ : : ವಪಾರ್ಷಿಕೆ ಚಂದಾ ರೂ. ೩೦-೦೦ 





ಕಟ ಟಟ ಲಲ ಟ್ಟ್ಬ್ಟಟ್ಟಿ] ಯಂ ಂ್ಬ 
2 ಲ ಈ. 00 ಗ೪ೇಹೊ ಅೆಕೆಂಡೆ. - 

॥ ಸೋ ಬ ಜಿಜ ಇವೆ. ಗ ೊ್ಪ 

ಆಂಗ್ಲ ಕಲಿತ ಚಿಂಸಾಂಜೀ 
ಆಟ್ಲಾಂಟಾದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವಯಸ್ಸಿನ ಒಂದು ಗಿಡ್ಡು ಜಿಂಪಾಂಜೀ ಕೆಲವು 
ಇಂಗ್ಲೀಷು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲುದು. ಆಂಗ್ಲದಲ್ಲಿ 
ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳಲಾಗದೆ ಹೋದರೊ* 
ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ರೇಖಾ ಗಣಿತ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗ! 


ಬ 





ಅತಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಸಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲ 
ಆಮೆರಿಕಾದ ಅರಿಜೋನಾ ಕಿಟ್‌ಪೀಕ್‌ ನೇಷನಲ್‌ ಅಬ್ಬರ್ವೆೇಟರೀಗೆ ಸೇರಿದ 
ವಿಜ್ಞಾನವೇತ್ವರು. ಇದುವರೆಗೂ ತಿಳಿಯದಿರುವ ಒಂದು ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗಗನಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ 
ದಾದ ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲವು ಬಿಲಿಯನ್‌ (ಓಂದು ಲಕ್ಷ ಕೋಟಿ) ಕಾಂತಿ 
ಸಂವತ್ಸರಗಳಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ಜಾಕ್‌ಬರ್ನ್ಸ್‌ ಎಂಬ ಖಗೋಳ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾನೆ. 





ಮಾತಾಡುವ ಹಣ! 


ಕೆನಡಾದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಹೀನರಿನಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ ಎಷ್ಟೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು.. |. ' 
ವಂತಹ ಆಪೊರ್ವ ವಿಧಾನವು ರೂಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪ್ರಯೋಗಗಳು | ' 
ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ಹಣವು ಇಂಗ್ಲೀಷು, ಫ್ರೆಂಚು ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕ 
ಮಾತಾಡಬಬ್ಬುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ! 


೧. ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ, ನಾಟ್ಯಕ್ಕೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಯಾರೆಂದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೇ? 


ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಪಡಿಸಲು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ ೪, ಬೇಗಂ ಅಖ್ತರ್‌ ಎಂತಹ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 
ಪ್ರಮುಖ ಸಹೋದರರು ಯಾರು? ಭಾಗಿದ್ದಾಳೆ ? 


೨. ಪನ್ನಾಲಾಲ್‌ಘೋಷ್‌ ಯಾವ ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷ ೫, ೧೯೬೬ ನೇ. ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕರಾಜ್ಯ ಸಮಿತಿ 
ವನ್ನು ಬಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣನೆಂದು ನಿಮಗೆ ಮಹಾಸಭೆ ಪ್ರಾರುಭವಾದಾಗ ಗಾಯನ ಕಚೇರಿ 
ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ? ನಡೆದ ಭಾರತೀಯ ಗಾಯಿಕೆ ಯಾರೆಂದು 

೩. ಪೆಹನಾಯ್‌ ಬಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ? 


(ಉತ್ತರ ೬೫ ನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ) 





ಪುರಾಣ ಗಾಥಾವಳಿ; 


ಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 


೧ಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನೆಂಬ ರಾಜನು ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಯಾಗಿ ಬಹಳಕಾಲ ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಕಳೆದನು, ಒಂದು 
ದಿನ ದೇವತೆಗಳು ಅವನೊಂದಿಗೆ, “ ಭೂಲೊಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿ ಮಾಸಿ ಹೋಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ" ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 
ಇಂದ್ರದ್ಕುಮ್ನನು ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ, ಇದಿರಾದ : ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆಂಬ ಮುನಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ, “ ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಗುರುತಿದೆಯೆ ? " ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
“ ನಿನ್ನ ಗುರುತು ನನಗಿಲ್ಲ” ಎಂದನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ. 
* ನಿಮಗಿಂತ ಹಿರಿಯರು. ಯಾರಿದ್ದಾರೆಂದು ಗೊತ್ತೆ? " ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಾಜ, 
"ನನಗಿಂತ (ಸು ಪ್ರಾಕಾರಕರ್ಣನೆಂಬ ಗೂಗೆ ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನನ್ನು ಕೇಳೋಣ, ಕರೆ 
ದೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆ, ಬಾ” ಎಂದು ಮುದಿ ರಾಜನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಗೂಗೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಗೂಗೆ ಕೊಡಾ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ “ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿಯೆನು, ನನಗಿಂತ ಹಿರಿಯನಾಗಿ 
ನಾಳೀಕಜಂಘನೆಂಬ ಕೊಕ್ಕರೆಯಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಕೇಳೋಣ, ಬನ್ನಿ” ಎಂದು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಕೊಕ್ಕರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಯಿತು. 
`` ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊಕ್ಕರೆ,“ ನಿನ್ನನು ನೋಡಿದ ನೆನಪು ನನಗಿಲ್ಲ. ನಾವು ಮೂವರೂ ಕೂಡಿ 
ಫ್ರನಗಿಂತ ಹಿರಿಯನಾಗಿರುವ ಆಕೂಪಾರನೆಂಬ ಆಮೆಯನ್ನು ಕೇಳೋಣ, ಬನ್ನಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಮೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು, 
ಆಮೆ ಇಂದ್ರದಮ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಗುರುತಿಸಿ ಸ್ವಾಗತ ಹೇಳಿ, ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಮೇಲ, “ರಾಜ್ಯಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಮರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವುಂಟೆ? ನೀನು. ದಾನಶೀಲನಾದ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನು 
` ಮಹಾರಾಜನು, ನೀನು ದಾನಮಾಡಿದ ಗೋವುಗಳ ಗೊರಸಿನ ತುಳಿತದಿಂದಲೇ ಈ ಕೊಳವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಅಂತಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರದ್ಕುಮ್ನ ತಟಾಕವೆಂದು ಹೆಸರು" ಎಂದಿತು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ. 
` ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ದೇವಲೋಕದಿಂದ -ದಿವ್ಯರಥವು ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಿತು. “ರಾಜಾ, ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿ 
ಇನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದೆ, ನೀನು ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು" ಎಂದರು ದೇವದೂತರು, ನಾಲ್ಬ 
ರಿಂದಲೂ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ರಾಜನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. 











ಒಓರದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕನಕರಾಜ ಮತ್ತು ಕನಕಮ್ಮ 


ಎಂಬವರು. ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರಾಗಿದರು. ಅವರಿಬ್ಬರ 
. ಹೆಸರುಗಳು ಒಂದಾಗಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಇಬ್ಬರ 


| ಬುದ್ಧಿಗಳೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೊಂದಿತ್ತು. 
ಮದುವೆಯಾದ ಹೊಸ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ . ಹೆಂಡತಿ ಸೀರೆ 
ತರಲು ಹೇಳಿದರೆ ಕನಕರಾಜನು ಜವುಳಿ ಅಂಗಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆಯಂದ ಒಂದು ಸೀರೆ 
' ಯನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದು ಬಿಟ್ಟನು. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದ. ಕನಕಮ್ಮ ಗಂಡನ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯನ್ನು 
'ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನೆನೆದು ಸಂತೋಷ 
ಓಂದ ಉಬ್ಬಿದಳು. 

_ ಆಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಕಳ್ಳತನದ 
ಗುಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು, ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿ 
ನವರಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವೂ ದೊಡ್ಡವೂ ಕಳ್ಳತನ 
(ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಬಾಡಿಗೆಯ 
“ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರು. ಇನ್ನು ಅಲ್ಲಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ 
ಕಳ್ಳತನಗಳು ಹೊರಬೀಳುವುದೆಂಬ ಅನುಮಾನ 


ಬಂದುದರಿಂದ, ಕೂಡಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಡಿಗೆ ಮನೆ 


ಹುಡುಕಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 


ಏಂ. ಕೆ. ಈಶ್ವರರಾವ' 


ಕನಕಮ್ಮ ಹೊಸ ಬಾಡಿರ್ಗೆ ಮನೆಗೆ ಸೇರಿದ 
ಓಂಬದಿಯದ್ಲ್ಬ ಬೆಳೆದ 1ಡಗಳ 

ಹೂಗಳನ್ನು ಕೂಯಿದು: ಮಾಲೆಕಟ್ಟಿ. ಪಕ್ಕದ ಮನ 
ಬಳಿಗೆ `ಹೋಗಿ' 7 ಆಕ್ಕಯ್ಯಾ. ಗೀನು' 


ತ್ರ 
ಜಾನ ಸ್ಯ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 


ಕೂಡರ್ಲೆ ಮನಯ 


ಯವಳ 
ಷಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತೀ. ನಿನಗೆ ಮುಡಿಸಿ 
ಬಿಡುವಾ  ಚಿ೦ತ. ಈ ಸಂದು 
ಎನ್ನುತ್ತಾ 

ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆಮೇಲೆ ಸಮಯ 
ತಂಬಿಗೆಯೋ. ಶಟ್ಟೆಯೆ 
ಶನ್ನ ಸೆರಗಿನೊಳಗೆ 
ಕುಲಿುಿಕುತ್ತ ಮನೆಗೆ 

ಈಗ ಹೊಸತಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದ | 
ಸುತ್ತು. ಮುತ್ತಿನ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನಕಮ್ಮ ಅನೇಕ 
ಚಿಲ್ಲರೆ ಕಳ್ಳತನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಒಂದು ದಿನ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ತಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ ಬರುವ ಬಿಡುವಿನ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾರು ಮನೆಗಳ ಅಮ್ಮಂದಿರು 
ಅಕ್ಕಂದಿರು. ಸೇರಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಕನಕಮ್ಮ., "ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಹುದುಗಿಸಿ : ಆಸಂದದಿಂದ 
ಹಿಂದಿರುಗುವರು. 


ಹುಡೆಯ 


ಏನೇನೋ 


ಇ ನಾವು 





(1-6-2 


1 ಬಂದು ಸೇರಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇನೂ ಗೊತ್ತಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಕಳ್ಳತನಗಳು ಹುರುವಾಗಿದೆ. ಮೊನ್ನೆ 
ನಮ್ಮವರದೊಂದು. ಧೋತಿ ಹೋಯಿತು. ನಿನ್ನೆ 
ಬಾವಿಯ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಪಾತ್ರ 
ಕಾಣೆಯಾಗಿದೆ. ಅದೇನು ಮಾಯವೋ ಶಿಳಿಯೋ 
ದಿಲ್ಲಮ್ಮ 1” ಎಂದಳು. 

ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಉಳಿದವರು ಕೂಡಾ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಏನೋ ವಸ್ತುಗಳು ಕಾಣೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 

“ ಹೀಗಾದರೆ ನಾವು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ಸರಿಯೆ ? 
ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ. ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ತುಂಬ  ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದಿರ 
ಬೇಕು. ನೋಡುತ್ತಾ ಇರಿ ಆ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಒಂದು 
` ಶ್ರಿಂಗಳೊಳಗೆ ನಾನು ಉಪಾಯಮಾಡಿ ಹಿಡಿಯದೆ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದಳು. ಕನಕಮ್ಮ. ಹೀಗೆ ಕಳ್ಳೆ 
_ ತನಗಳ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತಾನೇ ಮುಂದೆ ತಂದು 


ಬಿಟ್ಟರೆ: ತನ್ನ ಮೇಲೆ. ಯಾರಿಗೂ ಅನುಮಾನ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳ ನಂಬುಗೆ, ಕನಕರಾಜನು 
ಏನು. ಮಾಡುವನೆಂದರೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಳ್ಳ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಮಾರಿ, ಆ ಹಣದಿಂದ 
ಜೂಜಾಡಿ ಲಾಭಗಳಿಸುತ್ತ ಎರಡು ಮೂರು ದಿನ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಒಂದು. ದಿನ ಕನಕಮ್ಮ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ, 
“ಯಾಕೋ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಿಮಗೆ ಮೈ ಬಗ್ಗುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ, ಏನು ಸಂಪಾದಿಸ ಬೇಕಾದರೂ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ 


'ಸಂಪಾದಿಸ ಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂದಳು ಕೋಪದಿಂದ. 


“ ಅಂದರೆ ಏನು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ? ನಾನು 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವಿ 7” ಎಂದು. ಕನಕರಾಜನು 
ಬೇಸರದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 


" ನೋಡಿ, ಆಚೇಮನೆಯ ಪಾರ್ವತಮ್ಮನ 


ಮನೆಯ ಹಿಂದೆ ಚಂದ್ರಬಾಳೇ ಗೊನೆಬಿಟ್ಟು ಬಣ್ಣ 


ತುಂಬಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಇವತ್ತು ರಾತ್ರಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿದ್ದೆ ಬಂದ ಸಮಯ ನೋಡಿ ನಾವು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಗೊನೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದು ತಂದು 
ಬಿಡುವ. ಆ ಗೊನೆಯಲ್ಲಿ ನೂರಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲೆಯೇ 
ಕಾಯಿಗಳಿವೆ "ಎಂದಳು. ಕನಕಮ್ಮ. ಸೆ 

“ ಅಷ್ಟೇ ತಾನೇ? ಹಾಗೆಯೇ ತಂದರಾಯಿತು ” 
ಎಂದನು ಕನಕರಾಜ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ. ತ 

ಆ ದಿನ ಮಧ್ಯ ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕನಕ 
ರಾಜನು ದೊಡ್ಡ ಕತ್ತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಪಾರ್ವ 
ತಮ್ಮನ ಮನೆಯ ಹಿಂಬದಿಯ ಗೋಡೆಯನ್ನೇರಿ 
ಆಜೆಯ ಬದಿಗೆ ಧುಮುಕಿದನು. ಅವನು ಬಾಳೇ 
ಗೊನೆಯನ್ನು ಕೊಯಿದು... ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿ : 
ನಿಂದಾಗಿ ಕನಕಮ್ಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಮತ್ತೆ ಗೋಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಏರಿ, ಈಕೆಗೆ ಹಾರಿದನು. ಇಬ್ಬರೂ ಗೊನೆ 


ಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ 


ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡರು, ಈ 





ಕನಕಮ್ಮ ಬಾಳೇ ಗೊನೆಯನ್ನು ಗೋರ್ಣಿ ಚೀರು 


ದೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿ, ಅಟ್ಟದ ಮೇಲಿಟ್ಟಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಳ್ಳತನದ ಜಾಣ 
ತನಗಳನ್ನು ಹೆಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿದರು. : 

ಮತ್ತೆ ಬೆಳಂಜಾಮದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕನಕರಾಜನು 
ಕೂಗಿದ ಜೊಬ್ಬೆಯಿಂದ ಹೆರರಿಬಿದ್ದು ಕನಕಮ್ಮ 
ಎಚ್ಚರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ನೋಡಿದರೆ ಮನೆಯೊಳಗೆಲ್ಲಾ 
ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿದೆ. ಮನೆಯ ಹೊರಬಾಗಿಲು 
ಆ ಎಂದು ತೆರೆದ ಹೊಂಡಿತ್ತು. ಕಳ್ಳತನವಾಯಿ 
ತಂದುಕೊಂಡು ಕನಕಮ್ಮ ಭಯಪಡುತ್ತ ತನ್ನ 
ಕೊರಳನ್ನು ತಡವಿಕೊಂಡಳು. ಅಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ 
ಬಂಗಾರದ ಸರವು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಕೆಟ್ಟದನಿ 
ಯಿಂದ ಕಿರಿಚಿದಳು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕನಕರಾಜನು ಶೆರೆದುಕೊಂಡಿದ್ರ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ತಳಭಾಗವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
“ಆಯ್ಯೋ !” ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿ, 


(ಸಜಿ 


ಕ. ಜಿ 


ಖೆ ಸ 


ಕ ತ್‌ 
ಗೆಟ್‌ 


" ನೋಡಿದೆಯೇನೇ? ಇದರಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಮೂರು 


ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕೂಡಾ ಕಳ್ಳ ಕದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟ 1” ಎಂದನು. ೆ 

ಅವರಿಬ್ಬರ ಕೂಗು ಕಿರಿಚಾಟ ಕೇಳಿ ನೆರೆಹೊರೆ 
ಮನೆಯವರಲ್ಲಾ ಓಡೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದರು. 

ಕನಕಮ್ಮ ರೋದಿಸುತ್ತಾ. “ಏನೊಂದೂ ಉಳಿ 
ದಿಲ್ಲಾ! ಇದ್ದದ್ದೆಲ್ಲಾ ಪೋಯಿತಲ್ಲಾ ! ಅಯ್ಯೋ 
ದೇವರೇ |!" ಎಂದು. ತಲೆ. ಕೂದಲು ಕೆದರಿ 
ಗೋಳಾಡಿದಳು. ` 

ಹಾಗೆ ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಮ್ಮನೂ ಇದ್ದಳು. 
ಅವಳು ಕೋಣೆಯ ನಡುವಿನ ಗೋಡೆಗೆ ಒರಗಿಸಿ 
ಟ್ವಿದ್ಧ ಚಂದ್ರಬಾಳೇ ಗೊನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಬೆರಗು 
ಕಣ್ಣು ಮಾಡಿಕೊಂಡು. * ಇದೇನಿದೂ | ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ನಮ್ಮ ತೋಟದ ಗೊನೆ ಕಾಣದೇ ಇದ್ದದ್ದು ನೋಡಿ 
ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ. ಆ ಗೊನೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂತು?” ಎಂದು ಕನಕರಾಜ 


ಕನಕಮ್ಮ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕೇಳಿದಳು. 








ಅವರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅಟ್ಟದ ಮೇಲೆ 
ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಬಾಳೇಗೊನೆ ಕೆಳಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂತೆಂದು 
ಗೊತ್ತಾಗದೆ. ಅಳುಮೋರೆಗಳಿಂದ ಮಿಕಿ ಮಿಕಿ 
ನೋಡಿದರು. ಆ ಗೊನೆಯ ಕಾಯಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಒಂದು. ಕಾಗದವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಮ್ಮ 
ಅಶ್ಚರ್ಯ ಪಡುತ್ತ. ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಳು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು. ಅವಳು. ಮೊದಲು 
ತನ್ನೊಳಗೆ ಓದಿಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕೇಳುವಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದಿದಳು 

* ಇಷ್ಟುಕಾಲದವರೆಗೆ ನಾನು. ನಿರುದ್ಯೋಗಿ 
ಾಗಿದ್ದೆನೇ ಹೊರತು ಕಳ್ಳನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಉದ್ಯೋಗ 
[| ಹುಡುಕುವ. ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಊರು ತಿರುಗುತ್ತ, 
` ಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತು ತುಂಬಾ ಆದ ಮೇಲೆ ಈ ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ, ಪಕ್ಕದ ಮನೆಯ ಬಾಳೇಗೊನೆ 
ಕದ್ದುಕೊಳ್ಳುವ ' ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನಂ. 


ಕೂಡಲೇ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು. 


ಅಡಿಗೇ ಮನೆಯ ಮೂಲೆಯಲಥ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. 
ನಿಮ್ಮ .ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದೆ. ನಿಮ್ಮ 
( ಕಳ್ಳತನದ ಬುದ್ದಿ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
( ಬೇಕಂತಲೇ ಅಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವ ಬಾಳೇಗೊನೆಯನ್ನು 
ಕೆಳಗಿಸಿ. ಗೋಡೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಸೊತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಕಷ್ಟಾರ್ಜಿತವಲ್ಲವೆಂದು 


| ಮ್ಮ 


ದ್ದೀರಿ. ಆದರಿಂದ 


ತಿಳಿಯಿತು. ಎಲ್ಲವೂ ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಧ್ವೀರಿ, ಆದ್ರರಿಂದಲೇ ಪೆಟ್ಟಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ನಿಮ್ಮ 
ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಇದರಿಂದ ಏನಾದರೂ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡಿ ನಾನು 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಬದಶುತ್ತೇನೆ.” 


ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ಹೀಗೆ ಆ ಕಾಗದದಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು | " 


ಓದಿ. ಮುಗಿಸುತ್ತಲೇ, ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರೆಲ್ಲಾ, 
ಕನಕಮ್ಮ ಕನಕರಾಜರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕಿವಿತುಂಬಿ ಸೂಸು 
ವಷ್ಟು ಬೈಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. " ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ` 
ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಈಗ ನೀವು : 
ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದಕೊಂಡಿ 
ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಇನ್ನು 

ಮೇಲಾದರೂ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಬದುಕಿರಿ" ಎಂದರು. 

ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ತನ್ನ ಬಾಳೇಗೊನೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಒಯ್ದಳು. | 

ಕನಕರಾಜ ದಂಪತಿಗಳು ಆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೂ ವುಖ -ಶೋರಿಸಲಾಗದೆ, ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮನೆ ಖಾಲೀಮಾಡಿ, ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ 
ಎತ್ತಲೋ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

ಹೆಸರು. ತಿಳಿಯದ ಕಳ್ಳನು ತಮಗೆಲ್ಲ ಒಳಿತು 
ಮಾಡಿದನೆಂದು. ಆ ಊರಿನವರು ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ಕಳ್ಳನನ್ನು ಹೊಗಳುವಂತಾಯಿತು. ' 





ಬಹುಮಾನಗಳ ರಾಜ 


2೦ತ್ರಿ: ಮತ್ತು ಸೇವಕರೊಂದಿಗೆ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ರಾಜನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಹುಚ್ಚು ಕಾಣಿಸಿತು. ರಾಜನು ಭಟನ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರಿಸಿ 
“ ಈ ಹಕ್ಕಿಯ ಹೆಸರೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಅದ್ಲಿರುವ ಯಾರಿಂದಲೂ ಅದರ ಹೆಸರನ್ನು ಪೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನು ಮುಂದೆ ಬಂದು, : 
“ ಇದು ಹೊಸ ಹಕ್ಕಿಯಲ್ಲವೇ ಪ್ರಭೂ? ಅದರ ಹೆಸರೇನೆಂದು ಅದನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕು ” ಎಂದನು. 
“ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ” ಎಂದು ರಾಜನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಂಕಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಹಕ್ಕಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹೆಸರೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 
"ಅದು ಮಾತಾಡದಿರಲು, ಮತ್ತೊಬ್ಬನು, " ಹಕ್ಕಿಗೆ ಕಿಪ್ಪೌಡೋ ವಿನೋ? ಅದರಿಂದಲೇ ನೀವೇನು 
ಕೇಳಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. | 
ಆವನ ಮಾತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ರಾಜನು ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಂಕಣವನ್ನು ಬಹುಮಾನ ಕೊಟ್ಟನು, ಹಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಅಲ್ಲಿರುವವರು ಒಂದೊಂದು ಹೇಳಿ ಬಹುಮಾನದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವರೆಂದುಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಿ ಭಟನಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಪಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹಾರಿಸಿದನು. 
ಹಕ್ಕಿ ಹಾರಿ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ. ರಾಜನು ವ್ಯಾಕುಲಪಡುತ್ತಿರಲು, ಮಂತ್ರಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ, 
“ಆದಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದು, ಮಾತೂ ಆಡದು. ಅಂತಹುದು ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಇರಬಹುದೆ? ಹಾರಿ ಹೋಗು ' 
ವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು” ಎಂದನು. 
” ಶಾಭಾಸ್‌ ! ಮಂತ್ರೀ ! ಮುತ್ತಿನಂಥ ಮಾತು ಹೇಳಿದೆ !" ಎಂದು. ರಾಜನು ತನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನ : 
ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮಂತ್ರಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. 



























ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ಪೂರ ದೇಶವನ್ನು ಆಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಾಣಿಕ್ಯವರ್ಮ ಮಹಾರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕವಿ ಇದ್ದನು. 
ಅವನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ' ರಾಜನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಸುರಸವಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದು, 
| ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಿಯನಾದ ಮಾಣಿಕ್ಯವರ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಕವಿ. 

ಒಂದುಸಾರಿ ಮಾಣಿಕ್ಕವರ್ಮ ರಾಜಸು ಬರಲಿರುವ 
ತನ್ನ ಜನ್ಮದಿನೋತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ 
. ದೊಳಗೆ ಮೇಲಾದ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಗೆ ಮಾನ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಆಗ್ರಹಾರಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಸನ್ಮಾನಿಸ 
ಬೆಣೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆ ಸನ್ಮಾನವು ಇಂತಹ 
-ಪರಿಗೇ ದೊರೆಯುವುದೆಂದು. ಮುಂದಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸಲಾಗುವುದೆಂತಲೂ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದನು 
ಮಾಣಿಕ್ಯವರ್ಮ ರಾಜ. 

ಇದು ನಡೆದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು 
ನ. ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನು. ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಮಂದಿ ಕವಿ ಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಇಷ್ಟಾಗೋಷ್ಠಿ 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ, ಸುಧಾಕರನೆಂಬ ಪಂಡಿತನು 


ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಮಾಣಿಕ್ಯವರ್ಮ 


“ ವಿರಿಂಚಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ. ಸ್ವರ್ಣಕುಂತಲನೆಂಬ 
ಕವಿಯನ್ನು ಮಹಾರಾಜನು ಸನ್ಮಾನಿಸುವನೆಂದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ರಾಜನು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು : 
ರಾಜದೂತನ ಮೂಲಕ ಅವನಿಗೆ ಆಗಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ 
ನಂತೆ. ಜನ್ಮದಿನೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಅವಾಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಆಮಂತ್ರಣವೂ ಹೋಗಿದೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಗಿದೆ” ಎಂದನ್ನು. ಕ 
“ ಇದು. ನಂಬುವುದು ಕಷ್ಟ. ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ | 
ತುಂಬ ಸೆನ್ನಿಹಿತನಾದ ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದ ಸಂಗತಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದೆಂದರೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ. ಯಾರೋ ನರವಿಲ್ಲದ ನಾಲಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹೊರಳಿಸಿರಬೇಕು” ಎಂದನೊಬ್ಬ ಕವಿ. | 
“ ಮಹಾರಾಜರು ವಿರಿಂಚಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದ 
ರಾಜದೂತನ ಹೆಂಡತಿ ನನ್ನ ಮನೆಯ ಕೆಲಸದವಳಿಗೆ 
ಸ್ನೇಹಿತ. ಈ ಸಂಗತಿ ಅವಳ ಮೂಲಕ ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು” ಎಂದನು ಸುಧಾಕರ ಪಂಡಿತ. 
ಈ ವಿವರಗಳು. ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ. ಗಂಗಾಧರ 
ಮಿಶ್ರನಿಗೆ ಒಂದು ಶರದ ಆವೇಶವೆದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲರೂ 









ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ. 
ತಮ್ಮ ಜನ್ಮದಿನೋತ್ಸವದ ದಿನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಿರೆಂದು 
' ಫಗರದಲ್ಲಿ ವದಂತಿ. ಎದ್ದಿದೆ... ಆ ಘನವಂತನು 
ನಾನು 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಮಾಣಿಕ್ಕವರ್ಮನು. ಮಂದಹಾಸಬಿಂಬಿಸುತ್ತ," 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷಯ 
ಮೊದಲೇ ಶಿಳಿಸಬೆಣಾಗಿತ್ತು. ಹೋಗಲಿ, ಈಗ್‌ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ವಿರಿಂಚಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವರ್ಣ 
ಕುಂತಲನೆಂಬ. ' ಕವಿಯನ್ನು ಸಕತ್ಯರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೇನೆ ಎಂದನು. 
... ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನು ಒಂದೆರಡು ಕ್ಷಣಗಳವರೆಗೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು. “ ಪ್ರಭೂ. ಈ ಸತ್ಕಾರವು ನನಗೆ 
ಲಭಿಸುವುದೆಂದು.. ನಗರದಲ್ಲೆಲ್ಲರೂ ನಂಬಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ನಾನು ತಮ್ಮ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವೆ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ 
ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸತ್ಕಾರವು ನನಗೆ 
ನಡೆಯದಿರುವ.. ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದೇ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾಣಿಕ್ಯವರ್ಮ ರಾಜನು 1ಟ್ಟಿ 
'ಯಾಗಿ ನಕ್ಕು, ” ನಾನು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕವಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ 
ಈ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮಹಾಕವಿಯೇ. ನನಗೆ ಈ ನಡುವೆ 
ಸ್ವರ್ಣಕುಂತಲ ಕವಿ ಬರೆದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದುವ 
ಅವಕಾಶ ದೊರಕಿತು. ಅವನು ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಯಾದ 
ಕಾವ್ಕಕರ್ತನು. ಅಂತಹವನು ರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಬಾರದೆ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಲೆ 
ಮರೆಯ ಕಾಯಿಯಂತಿರುವ. ಅಂತಹವನನ್ನು 


| ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದೇ ? 


ಮಿತ್ರನಾದ 


ಸನ್ಮಾನಿಸುವುದು. ನನ್ನ ಬಾಧ್ಯತೆ ಅಂದುಕೊಂಡೆನು. 
ನನ್ನ ಮನಃಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಒಪ್ಪಿದೆ” ಎಂದನು, ... 

ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನು ಏನೋ ಹೇಳಲು ನೋಡು 
ವಾಗ, ಒಬ್ಬ ಭಟನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, “ ಮಹಾ 
ಪ್ರಭೂ, ವಿರಿಂಚಿ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಸ್ವರ್ಣಕುಂತಲ 
ನೆಂಬವನು ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ” ' 
ಎಂದನು. | 


ಕೂಡಲೇ ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನು, “ನೋಡಿದಿರಾ : 
ಪ್ರಭೂ, ಯಾವ ಅಗ್ರಹಾರಗಳೋ ಲಭಿಸಲಿದೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ಕವಿ ಎಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ 1” ಎಂದನು ಅವಹೇಳನೆಯ : 
ಭಾವದಲ್ಲಿ. 

ಮಣಿಕ್ಕವರ್ಮನು ಸ್ವರ್ಣಕುಂತಲನನ್ನು ಒಳಗೆ 
ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಭಟನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವನು ಬಂದ : 
ಕೂಡಲೇ ರಾಜನು, “ನೀವು' ಈಗಲೇ ಇಷ್ಟು 
ಅವಸರವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ದೂರ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ 





ಬರುವ ಅಗತ್ಯವೇನಿತ್ತು? ಸನ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ 
ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಿವೆಯಷ್ಟೆ? ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಭಟನು ನಿಮಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 


ಮೇನ? * ಎಂದಾ ಕೇಳಿದನು. 


ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವರ್ಣಕುಂತಲನು 


| ಬೆರಗಾಗಿ, “ ನಾನು ಬಂದುದರಲ್ಲಿ ಏನೋ ಅಪಾರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವ ಹಾಗಿದೆ. ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ನಾನು ಬಂದ 


ಕಾರಣ ಹೇಳಿದರೆ -ತಪ್ಪಿಲ್ಲವೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ತಾವು 


ನನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಸನ್ಮಾನಿಸುವಿರೆಂಬುದನ್ನು ಮುಂದಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬಂದೆನು” ಎಂದನು... 
ಅವನ . ಮಾತು. ಕೇಳಿ ಮಾಣಿಕ್ಕವರ್ಮನು 
ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ, . * ಕವಿಗೆ. ಸನ್ಮಾನವೆಂದು 
ಹೆ:ಳಿರುವಾಗ ತನಗೇಕೆ ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವವರಿರುವುದು ಸಹಜವೇ. ಆದರೆ ತನಗೇಕೆ 


| ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡುವಿರೆಂದು ಕೇಳುವ ನಿಮ್ಮಂಥವ 


ರಿರುವುದನ್ನು.. ನೋಡಿ. ಏನು... ಹೇಳಬೇಕೋ 


| ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 


ಆಗ ಸ್ವರ್ಣಕುಂತಲನು ವಿನಯದಿಂದ, “ ಪ್ರಭೂ, 
ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರರಂತಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಆಸ್ಥಾನಕವಿ ನಿಮ್ಮ 
ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾರೆ, ನಾನೊಬ್ಬ ಅಪ್ಪಸಿದ್ಧನು, 
ತಮಗೆ ಅಪರಿಚಿತನು. ಅಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸ 


. ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀರಿ. ಇದಕ್ಕೆ ತಾವು ಹೇಳುವ ಕಾರಣವು 


ಇನ್ನೂ ' 


ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ 


ದಿತ್ತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಈ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕೆ ನಾನು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು ಪ್ರಭೂ. ಮನ್ನಿಸಬೇಕು ” ಎಂದನು. 
ಮಾಣಿಕ್ಕವರ್ಮನು' ಏನು. ಹೆಳುವುದೆಂದು 
ಆಲೋಜಿಸುವಾಗ, ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನು ಸ್ವರ್ಣ 
ಕುಂತಲನನ್ನು ನೋಡಿ, “ನೀನು. ಮಹಾಕವಿ 
ಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ ಆ ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನು ನಾನೇ. ' 
ನಿಮ್ಮ ಕವಿತಾ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಈಗ ಮಹಾರಾಜರ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ನೀವು 
ಹೂರಪಡಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಮೂಲಕ 
ಧನವಗಿರಿತಲೂ ನೀವೇ ಫಘನವಂತರೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕೆ ನೀವು 
ಅರ್ಹರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಮಹಾರಾಜರು ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಹೀಗೆ. ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರ ನಿಶ್ಚಯ ಸರಿಯಾದುದೆಂದು ಈಗ ರುಜು 
ವಾಗಿದೆ” ಎಂದನು. 
ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನು ಕೇಳಿ 


ಅಳ್‌ ಇಲ 
ಹುಳಿದುದನ್ನು 


ಮಾಣಿಕ್ಯವರ್ಮನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ಅವನು ತನ್ನ ಜನ್ಮದಿನೋತ್ಸವದ ದಿನ, ವಿರಂಚಿ 
ಪಟ್ಟಣದ ಸ್ವರ್ಣಕುಂತಲನನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಗಂಗಾಧರ ಮಿಶ್ರನನ್ನೂ ಘನವಾಗಿ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. 


ಸತ್ಯರಿಸಿ 





[ ಚಂದ್ರವರ್ಮನೊ ಕಾಪಾಲಿನಿಯೂ ಶಂಖನ ಮಂತ್ರಗೃಹವಿರುವ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಲಿನಿಗಾಗಿ 
ಚಂದ್ರವರ್ಮನೂ ಕಾಲಕೇತುವೂ ಕೂಡಿ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಚಂದ್ರ 
ವರ್ಮನು ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೊಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕಲೆ ದೊರಕಿತ್ತು. ಆಗಲೇ 
ದೆವ್ವದಂತಹೆ ನಾಯಿಯೊಂದು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬೊಗಳುತ್ತಾ ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ಬಂತು. --ಮುಂದೆ ಓದಿರಿ] 


ಆ ದೈತ್ಯನಾಯಿ ಭಯಂಕರವಾದ ತನ್ನ ಕೆಂಬಾಯಿ 
ತೆರೆದು. ಮೊನಚು... ಹಬ್ಬುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ 
ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನೇ ಅಮುಕಿ ಹಿಡಿಯು 
ವಂತೆ ಅಷ್ಟು ದೂರದಿಂದ ಛಂಗನೆ ಹಾರಿತ್ತು 


ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯ 
ಮೊನೆಯಿಂದ ಅದರ ಎದೆಯನ್ನು ತಿವಿಯಲು 


ತಲೆಬಾಗಿ ಮುಂದಡಿ ತೆಗೆದನು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕಲೆ ಛೆಳ್ಳೆಂದು 
ಆ ದೈತ್ಯನಾಯಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ 


ಬೀಸಿ ಬಿತ್ತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹಾರಿದ ಆ 
“ಚಂದಮಾಮ” 





ನಾಯಿ ಕರ್ಕಶ ಸ್ವರದಿಂದ ಅರಚುತ್ತಾ ಓಂದಷ್ಟು 
ದೂರ ಆಚೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬೊತ್ತೆಂದು ಅಂಗಾತ 
ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಬಿದ್ದ ನಾಯಿ ನಾಲ್ಕಾರು ಹೊರಳು 


ಹಾಕಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಿತು. 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ, 
ಭೀಕಗವಾಗಿ ಆರಚುವ ದೈತ್ಯನಾಯಿಯನ್ನು 
ಹತಮಾಡುವ ಶವಕದಲ್ಲಿ ಅದರ ಶತ್ತಿರ 
ಧುಮುಕಿದನು. ಅದು ನಿಂತಲ್ಲೇ ಚಂದ್ರವರ್ಮನ 


ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕಲೆಯನ್ನೇ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾಲಕಚ್ಚೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪೊದೆ 





| 











ಆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಪ್ರಭಾವವಿರು 
ವಂತೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಅವನು ಆ ಸಂಕಲೆಯನ್ನು 
ನಾಯಿಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ತೆಗೆದ ಹೊಂಡು, ಅದರ 
ಒಂದು ಬದಿಯನ್ನು ವಿಧೇಯವಾಗಿ ನಿಂತ 
ನಾಯಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ತನ್ನ ನಾಯಿಗೆ ಬಿಗಿಯುವ 
ಹಾಗೆ ಸುತ್ತಿ ಬಿಗಿದದು, ಅದರ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕೊನೆ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿತ್ತು. 

ಆ ನಾಯಿ ಒಂದಜಹಾರಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ, 
ಆಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡದನಿಯಿಂದ ಬೊಗಳುತ್ತ ಪೊದರು 
ಗಳ ಕಡೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಎಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಆದು 
ತನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ನೋಡುತ್ತದೆಂದು ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಅದರ ಹಿಂದೆ ನಡೆಯ 
ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಆನಾಯಿ ಚಂದ್ರವರ್ವನಿಗೆ 
ಶುನಕರೂಪದ ರಾಕ್ಷಸನಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅದೊಂದು 
ಗಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಓಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಅರಣ್ಯಜಾತಿಯ ಸಾಧಾರಣ ನಾಯಿಯೇ ಎಂದೂ 
ಬಾಲವಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿತು. ಅದರ ತೆರೆದ ತೋರಿತು. ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಅದನ್ನು 

| ಬಾಯಿಂಯೊಳಗಿನಿಂದ ಕೆಯಿಂ, ಕುಯಿಂ - ಎಂಬ ಸಾಕುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಕಲೆ ಅದರದೇ ಇರಬೇಕು. . 

| ದೀನಧ್ವನಿಯೂ ಹೊರಡುತಿತ್ತು. ಅದರೆ ಭೀಕರತೆ ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ಏಕೋ ಆಡಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ನಾಯಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು. ಮುಳ್ಳು 

ತನ್ನ ಮೇಲೆ ದೆವ್ವದಂತೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದ ಆ ರಕ್ಕಸ ಪೊದರುಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 

|| ನಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಫಕ್ಕನೆ ಬಂದ ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಗುಡ್ಡದ ಒಂದು ದಿಣ್ಣೆಯ ಮೇಲೆ 
ನೋಡಿ ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಬಹಳೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಒಯ್ದಿತು. ಆ ದಿಣ್ಣೆಯಾಜೆಗಿನ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು 

ವಾಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬೆಟ್ಟದತೊರೆ ಸುತ್ತಿ ಬಳಸಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ 

! ಸಂಕಲೆಯ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ, ಅದನ್ನು ಆ ತೊರೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಡಿಸಲಿರುವುದನ್ನು 
ನಾಯಿ ನಿಂತಿರುವಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಬೀಸಿ ಹಾಕಿದನು. ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ 

ಆ ದೈತ್ಯನಾಯಿ ಆ ಸಂಕಲೆಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಮೂಸಿ ಈ ನಾಯಿಯ ಯಜಮಾನನಿರಬೇಕೆಂದು, ಈ 

. ನೋಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿ ನಾಯಿ ತನ್ನನ್ನು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತ 

ಕೊಂಡು ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಬಹಳ ದೆಂದು ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಭಾವಿಸಿದನು. ಕೊಡಲೇ 

ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಬಾಲವಾಡಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿತು. ಈ ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಕಲೆಯ ಉಳಿದೆಲ್ಲ 
"(ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಭಾಗವನ್ನೂ ನಾಯಿಯ ಕೊರಳಿಗೇ ಸುತ್ತಿ, ಅದರ 


ಹತಾ ಯ ಗಾ 


೨೦ ಚಂದಮಾಮ 





































ಹಿಂದೆಯೇ. ದಿಣ್ಣೆಯನ್ನಿಳಿದು. ತೊರೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲೇ 
ಪಡೆಯುತ್ತ ಗುಡಿಸಲನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿದನು. ಗುಡಿಸಲಿ 
ನೊಳಗೆ ಯಾರಿರುವರೋ ? 

ಇವರ ನಡಿಗೆಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿಯಾದರೂ 
ಆ ಗುಡಿಸಲಿನೊಳಗಿನಿಂದ ಯಾರೂ ಹೊರಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಾಯಿ ದೊಡ್ಡದನಿಯಿಂದ ಬೊಗಳುತ್ತಾ 
ಗುಡಿಸಲಿಕೊಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಮತ್ತೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಿ ಆಚೆಗೂ ಈಚೆಗೂ 'ನೋಡ 
ತೊಡಗಿತು. ಈ ಗುಡಿಸಲಿನೊಳಗೆ ಎಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ವಾಸಮಾಡುವನೋ ಎಂದು ಅನುಮಾನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ತುಂಬ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಗುಡಿಸಲಿ 
ನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಒಳಗೆ ಯಾರೂ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಓಂದು. ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಗ್ಗದ 
ಮಂಚವಿದ್ದಿತು... ಮತ್ತೊಂದು. ಗೋಡೆಯ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಒಲೆಯೂ ಮೂರು 
ಗಡಿಗೆಗಳೂ, ಕೆಲವು ಪುಟ್ಟ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳೂ 
ಇದ್ದುವು. ಮನೆಯ ಸೂರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಒಂದು ಹಗ್ಗ 
ದಲ್ಷಿ ಒಂದು ಕಂಬಳಿಯೂ, ಹರಿದ ಕೆಲವು ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಹೆಂಗುಸರು ಇರುವಂತಹ ಯಾವ 
ವಸ್ತುಗಳೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ ಬಡವನು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಆಗಲೇ ಅವನಿಗೊಂದು ಅನುಮಾನವೂ ಬಂತು. 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡಿನ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ 
ಆ ಬಡವನಿಗೆ ಕಾಲ ಕಳೆಯಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೇಕೆ 
ಬಂತು? ಇವನು. ಯಾವನೋ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಮಾಂತ್ರಿಕನಾಗಿರಬಹುದೆ? ಅವನ ನಾಯಿ ಕೂಡಾ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ವಸ್ತುಗಳು ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾದರೂ ಇವೆಯೆ ? 

ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಅನುಮಾನವಾದ 
ಕೂಡಲೇ, ಅವನು ಜೇಗನೆ ಮುಂದೆ. ಹೋಗಿ 


ಚಂದಮಾಮ 























ಒಲೆಯ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಮಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಈ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿರು 
ವವನು ನರಮಾಂಸ ಭಕ್ಷಕನಾದರೆ, ಮಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾನವಾಸ್ತಿಕೆಗಳು ಇರಬಹುದಷ್ಟೆ? ಆದರ 
ಕುರುಹುಗಳು ಇರಬಹುದೆ ? 

ಚಂದ್ರಪರ್ಮನಾ ಹಾಗೆ... ಆಜೋಜಿಸುತ್ತ ' 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವಾಗ, ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಒಂದು 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿತು. “ಹೇ! ಇದ್ರಲ್ಲಿಂದ 
ಕದಲದೆ ಹಾಗೇ ಇರು |! ಕದಲಿದೆಯೋ...ನಿನ್ನ 










ಬೆನ್ನಿಗೆ ಈಟಿಯೇಟು ನುಗ್ಗುತ್ತೆ ! ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡದೆಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ 





ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕು ! " ಗೊಗ್ಗರ ದನಿಯ ಗರ್ಜನೆ 
ಯಂತಿತ್ತು ಆ ಸ್ವರ. 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಸರ್ವಾಂಗವೂ ಬೆವತು 
ಕೊಂಡಿತು. ಎಂತಹ ಶತ್ರು ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಇದಾ 
ನೆಂಬುದನ್ನು.. ನೋಡುವ... ಅವಕಾಶವೂ ಇಲ್ಲ. 

















( ಬಹುಶಃ ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ಆ ಶತ್ರು ತನ್ನ 
' ಬೆನ್ನಿಗೆ ಮೊನಚಾದ ಈಟಿಯನ್ನು ಗುರಿ ಹಿಡಿದು 
" ನಿಂತಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಲು 
| ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಕೂಡಾ ವ್ಯರ್ಥವೇ, ಉತ್ತರ 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು. 

“ನಾನು ನಿನಗೆ ಶತ್ರುವಲ್ಲ, ಮಿತ್ರನೇ, ನನ್ನ 
ಮುಖ ನೋಡಿದರೆ ಆ ಸಂಗತಿ ನಿನಗೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ ಇದ್ದರೆ ತಿರುಗುತ್ತೇನೆ " ಎಂದನು ಚಂದ್ರ 
ವರ್ಮ ಭಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ. 

“ನೀನೋ? ನನಗೆ ಮಿತ್ರನೆ?...ಛೀ!” 
ಎಂದು ತುಚ್ಚೀಕರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು ಹಿಂದಿರುವ 
ವ್ಯಕ್ತಿ, ಮತ್ತೊಂದು. ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ 
“ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದ ರಾಜಭಟರು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? ” 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

“ ರಾಜಭಟರೇ? ” ಎಂದು ಚಂದ್ರವರ್ಮನು 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿ, ” ನಾನು ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನೇ ತಿರುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ದೈವಕೃಪೆಯಿಂದ 











ಈ ಕ್ಯ 
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ನಿನ್ನ ದೈತ್ಯನಾಯಿಗೆ ನಾನು ಆಹಾರವಾಗದಂತೆ, 
ನನ್ನನ್ನೊಂದು. ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕಲೆ ಕಾಪಾಡಿಶು. 
ಆ ನಾಯಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂತು ಹೊರತು ನಾನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವನಲ್ಲ” 
ಎಂದನು ಚಂದ್ರವರ್ಮ. 


ಚ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕಲೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ನಿಜ ಆ 


ಸಂಕಲೆಯನ್ನೇ ನನ್ನ ಮಗ ನಾಯಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ 
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ಕಟ್ಟಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರು . 


ತ್ತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ರಾಜಭಟರು ಹಿಡಿದ ಕೊಂಡು 
ಹೋದಾಗ ಈ ಸಂಕಲೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಯಿತು. ಅದು ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನೀನು ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ ಮಿತ್ರನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ನಾಯಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈಗ ನನ್ನ ಮಗ ಬದುಕಿದ್ದಾನೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕಿರ 
ಬಹುದೆ? ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೇ? ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 


.೨.2ಹ೫ಹಾ ತಾ ೩, ಮಘಾಉ ಹಾಹಾ 
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ನನಗೆ ಮಗನ ಕ್ಷೇಮ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಯ 

ಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ. 

... ಅವನ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ 
ಅಯೋಮಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇವನಾವನೋ ತನ್ನನ್ನು 
ರಾಜಭಟನೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಮಗನಿಗೆ 

ಬಂದ ದುರ್ಗತಿಗೆ ಕಾರಣರಾದವರಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ್ಬ 

ನೆಂದು ಇವನು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ತನ್ನ ಬೆನ್ನಿಗೆ 
| ಈಟಿಯ ಗುರಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಅಪಾಯ 
ದಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವ ಉಪಾಯವೇನಪ್ಪಾ ! 

ಓ ದೇವರೇ ! 
ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ಒಂದು ಉಪಾಯವು 
ಮಿಂಚಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ನೇತಾಡುವ 

! ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ. “ಅಯ್ಯಾ, 

. ಯಾವನೋ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ವೃಥಾ ಸಂದೇಹ 

' ಪಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನು 

ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದ ರಾಜ 
ಭಟರಿಗೆ ಸೇರಿದವನು ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಆ ರಾಜನು 


ರ್ಯಾ ಪಾಣಾರ 
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ನೀನು 
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ತಾರು. ಏನೆಂಬುದೊಂದೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
ನನ್ನ್ನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ನೇತಾಡುವ ಈ ಕತ್ತಿಯನ್ನು. 
ನೀನು ತೆಗೆದುಕೋ. ನಾನು ನಿರಾಯುಬಧನಾಗು ' 
ತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು " ಎಂದನು. 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಮಾತು. ಮುಗಿಯುವುದಕ್ಕೆ : 
ಮೊದಲೇ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಸೊಂಟದಿಂದ ' 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಸರಕ್ಕನೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, “ಹುಂ, ಈಗ 
ಹಿಂದಿರುಗು.. ಏನಾದರೂ ಮೋಹಸಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ಜೀವ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಮುದುಕನಾದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ ! 
ನೋಡಿಕೋ |” ಎಂದನು ಕಠಿಣವಾಗಿ, 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನು. ಬದುಕು. ಬಡಜೀವವೇ 
ಎಂದುಕೊಂಡು, ಒಂದು ನೆಮ್ಮದಿಯ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಟ್ಟು, ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿ ಮೋಡಿದನು. ಸುಮಾರು 
ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾದ ವೃದ್ಧನಾಗಿದ್ದವನು 





ಹಾಡು ಹು ಎತತ ರೋಸ... 
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ಹು 


ಕಂಡುಬಂದವು. 
ಮಾಸೆಗಳೂ ನರೆತು ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿದುವು. ಮುಖ 
ಕೂಡಾ. ನಿರಿಗೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದುವು. ಅವನು 
ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಈಟಿಯನ್ನೂ, ಇನ್ನೊಂದು 
. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿ 
ಧನು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಗೆ ಉರಿಯು 
ವಂತಿದ್ದುವು... 

“ಸಾನು ರಾಜಭಟನಂತೂ ಅಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಾಡಿನ ಪಾಲಿಗೆಬಿದ್ದ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ದೇಶದ ರಾಜನು ನಾನು. ನೀವು ವಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡವರು. ನಿಮ್ಮ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿ ಕರೆದೊಯ್ದ ರಾಜನು ಯಾರು? ಯಾವ 
ದೇಶದವನು? ಎಲ್ಲಿದೆ ಅವನ ಮನೆ? * ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಚೆಂದ್ರವರ್ಮ. 

“ನೀನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ರಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವಿಯೆಂಬುದು. ಕೂಡಾ. ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯ 


ಅವನ 


ದೇನು?” ' ಎಂದು. ಮುದುಕನು. ಅನುಮಾನ 
ತೀರದವನಂತೆ ಕೇಳಿದನು. 

ತನಗೆ ಅದೇನೂ ಶಿಳಿಯದೆಂಬಂತೆ ಚಂದ್ರ 
ವರ್ಮನು. ತಲೆಯನ್ನು ಆಡಿಸಿದರು. ಮುದುಕನು 
ಚಂದ್ರವರ್ಮನನ್ನು ಒಂದಾ. ನಿಮಿಷದ ವರೆಗೆ 
ಸ್ಮ ತದೇಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ. 
ನು ಹೇಳುವ. ಮಾತುಗಳನ್ನೂ, ನಿನ್ನ. ಮಸ್ತು | 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ. ನೀನು. : ಈ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ |: 
ಹೊಸಬನಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನೀನು. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ, 
ಕಾಡುಪಾಲಾದವನಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೀನು. ಕೂಡಾ | 
ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ವಾಗ್ದಾನ | 


ಆ 


ಮಾಡುವಿಯಾ ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
“ನನ್ನಿಂದ ನಿಮಗೆ ಏನು ಸಹಾಯ ಬೇಕು?” 


ಎಂದು ಚಂದ್ರವರ್ಮನು. ಕೇಳಿದನು. 

“ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ರುದ್ರಪ್ರರದ ರಾಜನಾದ 
ಶಿಮಸಿಂಹನು ಬಂಧಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ದ್ವಾನೆ. ನಾನು ಅವನ  ಭಟರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಷ್ರ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಿರುಗುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. 
ರಾಜನೊಂದಿಗೆ. ವಿರೋಧವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೀಗೆ 
ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚುದಿನ ಬದುಕುವೆನೆಂಬ ಆಶೆ ನನಗಿಲ್ಲ. 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಡುವಂಥಾದ್ದು ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ನಡೆಯದೆ ನನ್ನ ಮಗನು ಬದುಕಿಯೇ : 
ಇದ್ದಾನಾದರೆ, ನಾನು ಆ ರಾಜನೊಂದಿಗೆ ರಾಜೀ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಂಚುಕೋಟೆಯ ಪ್ರಾಂಕಕ್ಕೆ 


ಹೋಗುವ ದಾರಿ ತಿಳಿಸುವಂತಹ ಪಟವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ* ಎಂದನು ಆ ಮುದುಕ. 


"ಕಂಚುಕೋಟೆಯೋ ೫?” ಎಂದು ಜೆಂದ್ರ 
ವರ್ಮನು.  ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ, : 





“ನೀವು ಹೆಣದ ಕಂಚುಕೋಟೆಯ ಸಂಗತಿ, ಸಾನು 
ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿರುವಾಗ ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಕಂಚುಕೋಟೆ ಪಶ್ಚಿಮ 
ಸಮುದ್ರ, ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇದೆಯೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿ ತಿಳಿಸು 
ವವರು. ಯಾರೂ ಬದುಕಿಹೊಂಡಿಲ್ಲವೆಂದೂ 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಈಗ ನಿ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯ 
ಚಿತ್ರಪಟ 


ಹ ವ ಇ; ಷಾಕ್‌ 
ಔನಗಾಗ) ವ 


“ಷು 
ಕ ಈ 


ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವುದು ನಿಜವೇ” 
ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ 

ಈ ಡ್ಯ 
ಆಲೋಜಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಅಮೇಜೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ 
೯ನ ಮುಖವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ. 
“ಆ ಕಂಚುಕೋಟೆ ಎಕ್ಲೆರುಪುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ದೇಕರು ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದಹೊಂಡ 


ಹಾ ರಾ ಪಾ ಹಹ. ಇಾಾಸೆ ಸನ್ನ, 
ಮಟ ಬಗಗ ಎಎ 


ಅನುಮಾನ 
ಹಾಗೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ರರು. ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಅದೆಲ್ಲ ನೆಸಪಾಗುತ್ತಿದೆಯೇ ಹೊರತು, ನಾನು ಆ 
ಮಾತಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ" ಎಂದನು ಚಂದ್ರವರ್ಮ. 
ಅವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುದುಕನು ನಗುವಿನ ನಿರಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿ, “ಇಕೋ ನೋಡು, 
ಕಂಚುಕೋಟೆಯ ಸಂಗತಿ ಪೂರಾ ಗೊತ್ತಿದೆಯೆಂದು 
ನನಗೆ ಅನುಮಾನವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಆ ಕಂಚು 
ಕೋಟೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ಚಿತ್ರಪಟವಿದೆಯೆಂದು. ಹೇಳಿದೆನಷ್ಟೆ? ಅದನ್ನು 


ಎಂಬ 


“ಔಜಾಜು 


ಹ್‌ ಜಾಗ, 
ಕ 


ಚಂದಮಾಮ 


ದೇವಲನು 


ಸಿಂಹನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಅವಕ್ಕಾ | 
ಹಿಡಿಯಲು ತನ್ನ ಭಟರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ ನಾ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ನನ್ನ 
ಅವರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡನು. 
ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವಂತಹ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದ ರತ್ನರಾಶಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೂ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗ ಕೊಡುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಆ 
ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ನಾನು ರಾಜನಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡಲು 
ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ನೀಡು ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದು. ದೇವಲನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ನೀನು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರೆ ನನಗೆ 
ಸಿಗುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೆಂಬುದೇ ಒಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಷ್ಟು ಆದೀತು! 
ಆ ಧನದಿಂದ ನೀಹು. ಬೆಣಾದಷ್ಟು ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 


ಹ ಗಹ ಇ 





೨೫ 
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ಮತ್ತೆ ಏನು ಹೇಳುವ? ” 
“ದನು ಮುದುಕ ಆತುರದಿಂದ ಮೋಡುತ್ತ. 
ಮುದುಕನ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸುಗೊಟ್ಟು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಮುಡಕನು 
ಸಾಮಾನ್ಯದವನಲ್ಲವೆಂದು. ತಿಳಿದು. ಹೋಯಿತು. 
ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಶೆಗೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, 
ಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರರನ್ನು 
ವಶಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಾರಂಗತನಾದ -ಅನುಭವಶಾಲಿಯೆಂದು 
ವಪರ್ಮನು ಊಹಿಸಿದನು. 
“ಅಯ್ಯಾ, ನೀವು ಹೇಳುವ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ 
ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಕಂಚುಕೋಟೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ಮಾರ್ಗ ತೋರಿಸುವ ಆ ಚಿತ್ರಪಟವನ 


ಶ್ರ 
ನೋಡುವಾ” ಎಂದನು ಚಂದ್ರವರ್ಮ. 


ಬ ಕ 
ಪಡೆಯ ಬಹುದ. 


ತ್ಹ ಯ 


ಆವನು ಆತ್ಯಂತ 


ಗಮಕ 
ಚಂದ್ರ 


ಹತ್ತಿರ. ನಿಂತು. ಹೊರಗೆ ಬಗ್ಗೆ ನೋಡಿ, 
“ಆದೋದೋ, ರಾಜಭಟರು ಈ ಕಡೆಗೇ ಬರು 


ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನನಗೂ ನನ್ನ ಮಗನಿಗೂ ಯಾವ 
ಕೇಡೂ ಮಾಡುವುದಿಐದೆಂದು. ಅವರು ಮಾತು 


ಗಾಪಾಸಾಸಾಫಾ. ೨ 


ಎ3ವಹಾಸು್‌ಸಿಎ ಎತ್ತು ಎಂ ಸಸ ಪದ ವ್ಯೆ ಶಾರದಾ ಜಾರಾರ ಜಾರದ ್ರರರಾ ದ ಯಲೆ ದಾ ಎದ 33೧ ಇ ಹಾ ಹಾಸೋತಾರ್ಯಾರ್ಜ-- 377ರಾಡಾಗರತವಾಾಚಹ ದ್ದ 


ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಮಾತಾಡು : 
ತ್ತೇನೆ. ಕಂಚುಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಧನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ | 


ಗುವ ಧನದ ಭಾಗವನ್ನೂ ಕೂಡಾ ನೀಷು 
ಮಾತಾಡಿ : ಅವರಿಂದ ವಾಗ್ಧಾನ ಪಡೆಯಬೇಕು” 
ಹೇಳಿದವನೇ . ಗುಡಿಸಲಿನೊಳಗಿನಿಂದ 


ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡಿಸುವುದರೊಳಗೆ ನಡೆದ ಈ. 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ತುಂಬ 
ಬೆರಗಾದನು. 
ತನ್ನನ್ನು ಅಪಾಯದಲ್ಲಿ ಸಿಗಿಸಿ ಹಾಕಿ ಕಾಡಿನೊಳಗೆ 


ಓಡಿಹೋದನಲ್ಲ! ಈಗ ತಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು? 
'ಂದ್ರವರ್ಮನು.. ಏನು. ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ : ಬರುವುದರೊಳಗೇ, ಕತ್ತಿ ಕಠಾರಿ 
ಮೂದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು. ಧರಿಸಿದ ಭಟರು 
ಆ ಗುಡಿಸಲನ್ನು ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟರು. 
“ಯಾರು ಒಳಗೆ? ಬನ್ನಿ ಹೊರಗೆ, ಓಡಲು 


ನೋಡಿದರೆ ಈಟಿಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಬೇಕಾದೀತು 1” 
ಎಂದು ರಾಜಭಟರು ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಶಳಿದರು. 
ಐದು ಬೇಕಾದರೂ ಆಗಲೆಂದುಕೊಂಡು ಚಂದ್ರ 
ವರ್ಮನು ಗುಡಿಸಲಿನೊಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತನು. 


--(ಇನ್ನೂ ಇದೆ) 


ಈ ಅಸಾಧ್ಯನಾದ ಮುದುಕನು "| 
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ಇಾರ್ಟಷ್ಮಾ 


ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಆ ಮರದ ಹತ್ತಿರ 
ಬಿಂದ ಶಶಗಾರನಾದ ರಾಜಾ 
ಮರಹತ್ತಿ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ನೇತಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಬೇತಾಳಾವೇಶಿತವಾದ ಮಾನವ ಶವವನು ಕೆಳ 


ಶಿ 

ಇಷ್ಟ 
ಕಳಿಸಿ, ತನ್ನ ಹೆಗಲಿನ ವೆ 
ಸ್ಥ 


ಶೆ ಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಎಂದಿನಂತೆ ಮೌನವಾಗಿ ಸ್ಮಶಾನದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆಯ 
ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಶವದ ಬಾಯಿ ಮಾತು 
ಹೊರಡಿಸಲು ತೊಡಗಿ, ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೇ !. 
ಇಷ್ಟೊಂದು. ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಳರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಮಾಡುವ ಬಹು ಶ್ರಮದ ಸಾಹಸವನ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಯೂ 


ನನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಠಿಣ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿ 
ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿ ಯಾರೂ ಇರಬಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಂದೇ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಅನುಮಾನವೇನೆಂದರೆ ನಿನಗೆ 
. ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರನೋ, ಗೌರವನೀಯನೋ ಆಡ 
'ಒಬ್ಬನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ 
| ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


! ಇಂತಹ ' ತಪ್ಪಿನಿಂದಲೇ ದೊಡ್ಡ ರಾಜಸತ್ಯಾರ 


ಮೋಶ್ರಾಮುಮಯಯಮುರರಾರ್ಣಾ ಸರಸಂಘ ಜಾಸನರಾಗುಹಹಹಾಾಗಾದಯದದವ್ಟ್ಯತು ವರ್ಗ) ಇಹೂಸಸು ಸಾಹಾ ಸುಹಾಸ್‌ ಸ್ಟಾರು ಐದಾರಜತ್‌ 


`ರಾತಾರಾಕಾರ್ಗ್ಯ್‌ಪ ಕಮ ರರ ಪರರ್ಮರವುಫೂ ಇಷಾರ್ಹಾಾ್‌ 


ಓಶ್ತೊದಿಸಅಸಾಫ್‌ಧಾಶಾ?ಾರಾಮಾಮರಾರಾಾಯಾಸ ಹಡನ 


೫೫೪511. 
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ಹರ್ಜಾಾದ್‌! 





ಓಗಿ... ಗೌ.,ಸ್ಕ 








ಜಾತಾ ಎ. ಟುಹಾ 


ಹ 





ಹೊಂದುವಂತಹ ನತ್ಯೀರನೆಂಬೊಬ್ಬ ಮಹಾಕವಿ 
ತನ್ನ ಆತ್ಮಗೌರವವನ್ನು ಕಳೆದಹೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ 


ಓತು. ನಿನಗೆ ಹಾಗೇನಾದರೂ ಆಗಬಾರದೆಂಬುದ 


ಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಡೆಯುವ 
ಶ್ರಮ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾ ಎಂದು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿತು : 


ಹ್‌ ಶೃ 
ನಡೆ 


ನತ್ಯೀರನು. ವಿಮಲಗಿರಿಯ ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
[ 
ಇರುವದನು. ರಾಜನಿಗೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 


ಕ 


ನ ಯ ರ ಜ್ರ ಗಾಗ ಸಿ ಧರೆ ಶಕ್ಯಾ ಣಿ 
ನತ್ತೀರನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತ್ನೇಕತೆ ಏನೆಂದರೆ, ಅವನು 


ಇಸ್‌ 
ಯಾರೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡಿದರೂ ಆದು ಕವಿತ್ಯದ 
ಥ್‌ 
ಹಾಗೆಯೇ * ಇರುತ್ತಿಡ್ತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ 


ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗಾನಲಿ, ಸೇವಕರೊಂದಿಗಾಗಲಿ, ಹೊರಗೆ 


ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಅವನು ಕವಿಶ್ವದ ಧೋರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತಾಡುವನು. ಅದು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದರೊಂದಿಗೆ, ಸಂತೋಷವನ್ನೂ 
ತುಂಬಿಸುವಂತಹುದು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಧೋರಣೆ ಬಹಳವಾಗಿ: ಪ್ರಚಾರವಾಯಿತು. 

ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ, ಯಾರಾದರೂ, ಯಾರೊಂದಿ 
ಗಾದರೂ ಕವಿಶ್ವಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೆ, “ ಬರೆ ಹಾಹೊಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ನರಿ ಹುಲಿಯಾಗಲಾರದು. ಆ ಬಗೆಯ ಧೋರಣೆ 
ನಶ್ಶೀರನಿಗೇ ಸರಿ” ಎಂದು ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ನತ್ಮೀರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಶವನೆಂಬ ಸೇವಕ 
ನಿದ್ದನು.. ಅವನು ತುಂಬ. ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಲಾಷೆ 
ಯುಳ್ಳೆವನು. ನತ್ಯೀರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಲಿ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಅವನು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ್ದರು. ಅದಿಬ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ. ಅವನ ಚುರುಕು 
ಬೇರೆಲ್ಸಿಯಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 


ಕ್ಷ 


ಸಂಬಳದ ಕೆಲಸ ದೊರಕುತ್ತಿತ್ತು. ತೀರಿಕೆ ಸಿಕ್ಕಾಗ 


ಪ್ರತಿ ಮಾತನ್ನೂ ಅವನು ಪದೇ ಪದೇ ಮನನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ತನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಹೋದಲ್ಲಿ ನತ್ಶೀರ 
ನನ್ನೇ ಕೇಳಿ ಅದರ ಅರ್ಥ ತಿಳಿದ ಹೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ನತ್ವೀರನು ಕೂಡಾ ಅವನ ಆಸಕ್ತಿಗೆ ಮುಗ್ಧನಾಗಿ 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಿ. ಉತ್ತರ 

ಹೀಗೆ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೇಶವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕವಿತ್ಸಪ್ರು. ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತು. ಅವನು ಹೊರಗೆ 
ಹೋದಾಗ ತರಕಾರಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೊಂದಿಗೆ, ಬೇರೆ 
ಜೇರೆ ಕೆಲಸಗಾರರೊಂದಿಗೆ ಕವಿತ್ವದಿಂದಲೇ 





ಔಡ ಬ್ಯಾ ಕಾಲೆ ಸಾಫ್ಟ ತಸ್ಮಾ ತವ್‌ ಸ್ಹ 





ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಅವನ ಸಂಭಾಷ 
ಣೆಯ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು “ ಎಷ್ಟಾ 
ದರೂ ಇವನು ನತ್ಶೀರರ ಮನೆಯ ಕೆಲಸದವನು 
ತಾನೇ? ಕವಿತ್ವವು ಅಂಟದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟೇಶೇ? 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟರೆ ಕೇಳ 
ಬೇಕೆ? ” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹಿಗಿದುವಾಗ ಒಂದುದಿನ ಏನೋ ಅನಾ 
ರೋಗ್ಯದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನತ್ಯೀರನು ರಾಜದರ್ಶ 
ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾಗಲಿಐ. ರಾಜನು ತನಗಾಗಿ ಇದಿರು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು.. ಗೊತ್ತಿದ್ದ... ನತ್ಯೀರನು 
ಕೇಶವನೊಂದಿಗೆ, “ ಎಲೋ, ಕೇಶವಾ! ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆರಮನೆಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾರಾಜರ ಹತ್ತಿರ 
ಈ ದಿನ ಚಕೋರಕ್ಕೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಾಯಿತೆಂದು 
ಹೇಳಿಬಾರಪ್ಪ " ಎಂದನು. 


ಚಕೋರಪಕ್ಷಿ ಚಂದ್ರನಿಗಾಗಿ ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತ 


ದೆಂದೂ, ಬೆಳುದಿಂಗಳನ್ನು ಅದು ಮೇಯುವು 
ದೆಂದೂ ಕವಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲಿ 
ನತ್ಯೀರನು ಚಂದ್ರನಾಗಿ, ಆದಿನ ತಾನು ಬರಲಾರೆ 
ನಾಡುದರಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಬೆಳುದಿಂಗಳು 
ದೊರೆಯಲಾುರದೆಂಬುದನ್ನು ಕವಿತಾಧೋಶಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನು. ಇದು. ಕೂಡಲೇ ಶೇಶವನಿಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ವಿವರಣೆ ಕೇಳದೆ 
ಸರಿಯೆಂದು ಹೊರಟನು. 

ಅವನು ರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, “ ಪ್ರಭುಗಳೇ। 
ಈ ದೂತವಾಕ್ಯವನ್ನು ಲಾಲಿಸಬೇಕು ! 
ಚಕೋರವೇ! ಈ ದಿನ ನಿನಗೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
ಯಾಗುವುದೆಂದು ಚಂದ್ರನು ನಿನಗೆ `ಬಿನ್ನವಿಸ 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ಹೆಳಿದನು.' 

ಕೇಶವನು ನತ್ಕೀರನ ಬಳಿಯಿಂದ ಬಂದನೆಂದು 
ಎಜನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಅವನು ಕೂಡಲೇ, 


“ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿ 


ಚಂದಮಾಮ 


ಗಗ. 
ರ 


ತೆಂದು.. ಚಂದ್ರನೊಂದಿಗೆ. ಹೇಳು" ಎಂದನು. 
ಕೇಶವನು ಸರಿ ಎಂಬಂತೆ ತಲೆಯಾಡಿಸಿದನು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು “ ಎಲೋ, ನನಗೆ ಏಕೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆಯೆ? 
ಅಥವಾ ಸುಮ್ಮನೆ ತಲೆಯಾಡಿಸಿದೆಯಾ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಗೊತ್ತಾಗದೆ. ಉಂಟೇ ಸ್ವಾಮೀ? 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿದ್ದೀರಿ” 
ಶಂಕಿಸದೆ ಹೇಳಿದನು. ಕೇಶವ. 


ಆವನ 


ಅವನು 

“ ನತ್ಯೀರನ ಹತ್ತಿರ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ನಿಃ 
ಮಾತುಗಳು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಂದಚ್ಯೆ 
ನಾನು ಸ್ವಾರ್ಥಿಯಾಗಿರುವೆನೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ ಎಂದು. ನಾನು ಭಾವಿಸಲಿಲ. 


"ಜ್‌ ಗಗ್‌ ಖು ಗ್ಯುದ ಸತ 
ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸ್ನಾರ್ಥವೇನೆಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ನೀನಿ 


ಎಎ ಹ 
ಕಂಪಗಾಯಿತು. 


ಬಿ 











ಹೇಳದೆ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ 
| ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

ಆಗ ಕೇಶವನು. ವಿನಯದಿಂದ, “ ಪ್ರಭುಗಳು 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಷ್ಟೇನೂ ಚಿಂತೆ 
ಮಾಡದೆ, ಇನ್ನು ಬರಲಿರುವುದು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ ತಾನೇ, 
ಆಗ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳುದಿಂಗಳು ದಿನದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತದೆಂದ:ಕೊಂಡು ಸಂತೋಷಿಸಿದ್ದಾ 
ರೆಂದು, ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅದಕ್ಕೇ ತಾವು 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಬಿಡದ ಸ್ಪಾರ್ಥಿಗಳಿಂದು ಹೇಳಿ 
ದೆನು” ಎಂದನು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಪ್ರಸನ್ನ  ಮುಖದವನಾಗಿ “ಭಲೇ! 

ನಿಜಕ್ಕೂ ನಶ್ಚೀರನಿಗೆ ತಕ್ಕವನೇ ಸರಿ. ನಿನ್ನ ಮಾತು 

0 ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನು ೧ಟುಮಾಡಿದೆ. 


ಆದರೆ ನೀನು ಮೊದಲನೇಸಾರಿ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 


ಬಂದಿರುವಿ.. ನನ್ನ ಮುಂದೆ. ಇಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ 


ಜರಿ 


ದೀನತ, 





ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಲು. ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಅವರು ಇವರಾಗುವಾಗ ನನ್ನದೇ ಮೇಲುಗೈ 
ತಾಶೇ? ಮತ್ತೆ ಭಯಪಡುವುದೇತಕ್ಕೆ?” 
ಎಂದನು ಕೇಶವ. 

ಅವನ ಮಾತು. ರಾಜನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

“ಆವರು ಇವರಾಗುವುದೆಂದರೇನು ? ವಿವರ 
ವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿಬಿಡು " ಎಂದನು. 

"ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ತಾವು ರಾಜರು. ಆದರೆ. ಈಗ 
ನನ್ನ ಯಜಮಾನರು ರಾಜರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರಿಂದ 
ನನ್ನದೇ ಮೇಲುಗೈಯಾಗಿದೆ” ಎಂದನು ಕೇಶವ. 

ರಾಜ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನೆಂದೂ ಅರ್ಥವಿದೆ 
ಯೆಂದ ಕೇಶಮುಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಶ್ಶೀರನು ತಾನು 
ಚೆಂದ್ರನೆಂದು ಸುದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನಷ್ಟೆ? ಇದೆಲ್ಲ 
ತಿಳಿದು. ರಾಜನ ಸಿಟ್ಟು ಅಡಗಿತು. 

ರಾಜನು. ಕೇಶವನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ. ಮೆಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು, ಸು ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು, “ ಅಮಾವಾಸ್ಯಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪದ 
ಬೆಳಕು ಬೇಕು, ನೀನು ಬರುತ್ತಾ ಇರು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು, 

ಕೇಶವನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಿ ನತ್ಚೀರನೊಂದಿಗೆ 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದನು. ಬಹುಮಾನ 
ವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ನಶ್ಚೀರನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಕೋಪ ಬಂದು, “ಏನೋ 
ಇದು? ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತನಾದನೆಂದು 
ಕೊಂಡೆಯಾ? ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗಳು ನನಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ಹೊರಟು ಹೋಗಿಬಿಡು” 
ಎಂದು. ಬೈದನು. 

ನತ್ರಿ ೯ರನಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಕೋಪಬರಲು ತಕ್ಕ. 

ಕಾರಣವಿದ್ದಿತು. ರಾಜನು ಅದುವರೆಗೂ ಸತ್ಯೀರನ 


ಚ ಂದಮಾಮ 


[್‌ ಹಾಸಾತಾಪಸಸಾಸಾಸಾರಾಷಾಾ ಸ ಆ ಹ 
[ 


ಹ ಜಾ ಕಹು... 22 ಸಾರಾ, 


ಕ್ರಾ ಕಾನ-ಪ್ರಸ್ಟಷ ಭಾಈ ಕಾರ್ಟ್‌ ಸಾಚಾ ಸತಘಾ 





ಲಾತ ಗ್ಯ ಬ 0 1 ಕ್‌ಂತಿಷೆ ಹಾಸ ಬ 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡವನಲ್ಲ. 
ಕೈ 


ಕೇಶವನಿಗೆ ರಾಜನಿಂದ ಬಂದ ಪ್ರಶಂಗಸೆಗಳನ್ನು 


ಅವನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆ ಕೆರಳಿ ಎದ್ದಿತ್ತು. 

ಕೇಶವನು ಸತ್ಕೀರನ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ದೀನನಾಗಿ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, “ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಇಲ್ಬದೆ. ಹೊರಗೆಬ್ಲಿಯೂ ಬಾಯಿ ಬಿಚ್ಚಲಾರೆನು. 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು ಆಅನುಮತಶಿಕೊಡಿ” 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನತ್ಯೀರನು ಶಾಂತತೆಗೆ ಬಂದು, 
“ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲದೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮುಂದೆ 
ಉಸಿರೆತ್ತಬೇಡ, ಇದಕ್ಕೆ ವೃತಿರೇಕವಾಗಿ ನಡೆದರೆ, 
ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿ ! ಜಾಗೃತೆ 1” 
ಎಂದು ಎಚ್ಚ ದಿಸಿದನು. 

ಮರುದಿನ ಕೂಡಾ ನತ್ಚೀರನಿಗೆ ಸುಸ್ತಿಯಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದಿತು. ಆದಿನ ಅವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆ 


ನೋಡಿ 


ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದ ಸೇವಕನ ಹತ್ತಿರ ಈ ದಿನವೂ 
ಬರಲಾಗುವುದಿಐ್ಲವೆಂದರಿ ರಾಜನಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ಕಳುಹಿ 


ಸಿದನು. ರಾಜನು ಅವನ ಶತ್ತಿರ ಕೇಶವನ್ನು 


ಕುರಿಶು ಕೇಳಿದನು. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿ- 
. ಬಂದ ಆ ಸೇವಕನಿಂದ ತಿಳಿದು ನತ್ಯೀರನ ಅಸೂಯೆ 


ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 

ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. ಆಗ ನಶ್ಮೀರ 
ನಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ಅವನು ರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ರಾಜನು ಅವನ ಅನಾರೋಗ್ಯ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಮಾತೂ ಕೇಳದೆ, ಕೇಶವನೇ 
ನಾದನೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ನಶ್ಶೀರನು, ದ ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಥದ ಮರವೇ 
ಇದರಿನಲ್ಲಿರುವಾಗ, ಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಏನಾದನೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುವುದು 
ತಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಸಲ್ಲದು” ಎಂದನು. ರಾಜನನ್ನು 
ಎಚ್ಚ ರಿಸುವವನಂತೆ, 2 


ಚಂದಮಾಮ 
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ಇಲ್ಲಿ ನತ್ಯೀರನು ಹೇಳಲಿದುದೇನೆಂದರೆ, ತಾನು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಧದ ಮರವೆಂದೂ, ಕೇಶವನು ಅದರ 
ಗಾಳಿ ತಾಗಿಸಿಕೊಂಡವನಷ್ಟೇ ಎಂದೂ ಆಗಿತ್ತು. 

ನತ್ಕೀರನ ಮಾತುಕೇಳಿ ರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 


ಪಡುತ್ತಾ, “ ಮನುಷ್ಯನು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಗಂಧ 


ದಿಂದ ಗಂಧದ ಮರಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ಬರುತ್ತದೆ. ನೀವು 
ಅನಾರೋಗ್ಯದಲ್ಲೇ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿರಿ” 
ಎಂದನು. 

ನತ್ತ್ರೀರನು ಮತ್ತೇನೂ ಮಾತಾಡದೆ, ರಾಜನಿಂದ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಮನೆಗೆ ಹಂದಿರುಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. 
ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಕೇಶವನನ್ನು ಕರೆದು, “ ನಾನು 
ಇಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದೆ ಹೋದೆನು. ಇವತ್ತಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನಗೆ. 
ಸಮಾನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ... 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಿನಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವು 
ದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಕೇಶವಾ |” ಎಂದನು. 


ತಿಗ 


ಬೇತಾಳವು ಹೀಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, “ ಈಗ 


ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೊಂದು ಸಂದೇಹವಿದೆ. ನತ್ಯೀರ 
ನಂತಹ ಮಹಾಕವಿ, ತನ್ನ ಸೇವಕನೊಂದಿಗೆ ಕ್ಷಮಿಸು 
ವಂತೆ ಕೇಳುವುದು. ಎಷ್ಟೊಂದು. ಅವಮಾನಕರ 
ವೆಂದು. ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? , ಆದರೆ 
ಒಂದು. ಮಾತ್ರೆ ನಿಜ. ಕೇಶವನಿಗೆ ರಾಜನಿಂದ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶಂಸೆ. ಬಂದುದರಿಂದ ನತ್ಯೀರನಲ್ಲಿ 
ಅಸೂಯೆಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿತ್ತು. ಈ ಸಂಗತಿ ಅವನಿಗೂ 
ಕೇಶವನಿಗೂ ಹೊರತು. ಮೂರನೆಯವನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯುವ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಳನೂ 
ದುಷ್ಪನೂ ಆದವನು ಡಾ ತಾವು ಅಂತಹವ 
ರಾದುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇತರರು 
ಆ ಸಂಗತಿ ಜು ಗೊತ್ತಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಲಜ್ಜೆ ಸ್ವ ಕುಂದಿ ಹೋಗು 
ತ್ತಾರೆ, ಹಾಗಿರುವಾಗ ನತ್ಯೀರನಂತಹ ಮಹಾಕವಿ 
ನ್ನ ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಕಳವಳ 

, ಸೇವಕನ ಹತ್ತಿರ ಕ್ಷಮಾಪಣೆ ಕೇಳುವುದು 
ಹುಂ! ರಾಜನು ಶತ್ಯೀರ 
ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ಧೋರಣೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಅವನಿಗೆ ನತ್ಕೀರರ. ಅಸೂಯೆ ಗೊತ್ತಾದಂತೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ನಶ್ಮೀರನು ತನ್ನ ಸೇವಕನ ಹತ್ತಿರ ಸ ಕಳ 


ಎಂತಹ 


ಜೇಕಾಗಿ ಬಂತು? ಈ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಮಾಧಾನ 
ತಿಳಿದೂ ಹೆ'ಳದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಒಡೆದು ನುಚ್ಚು 
ನೂರಾಗುತ್ತದೆ:!” ಎಂದಿತು. 

ಅದಕ್ಕೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು : 
“ ನತ್ಶೀರನ ಅಸೂಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮೂರನೆ 
ಯವನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಅವಕಾಶ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅವನ ಅನಾರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಲು ಎರಡನೇ ಸಾರಿ ಕೇಶವನ ಬದಲಿಗೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸೇವಕನು ಬಂದಾಗಲೇ ರಾಜನಿಗೆ. ಆ 
ಸಂಗತಿ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವನು, 
ನಶ್ಶೀರನು ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಧದ ಮರವೆಂದು, ಅದರ - 
ಗಂಧ ಹಜ್ಜೆಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ತಂದಾಗ, ಅವನ ಆರೋಗ್ಯವು ಸರಿಯಾದ ಮೇಲೆಯೇ 
ತನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ನೀವು 
ಅನಾರೋಗ್ಯದಿಂದ ಲೇ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು' ಬಂದಿರಿ 
ಎಂದನು. ಜ್‌ ವನು ಅನಾರೋಗ್ಯದವ 
ನೆಂದು ಆ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುದರಿಂದ 
ದಲೇ ಪತ್ಚೀರನು ತನ್ನ ಸೇವಕನ ಹತ್ತಿರ ಕ್ಷಮೆ 
ಕೇಳಿದನು.” 

ಹೀಗೆ ರಾಜನಿಗೆ ಮೌನಭಂಗವಾದ ಕೂಡಲೇ 
ಬೇತಾಳವು ಶವದೊಂದಿಗೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಮರದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ನೇತಾಡತೊಡಗಿತು. 


ಬ [| [ | ಹೋಂ 





ಓಂ೦ದಾನೊಂದು ಪುರಾಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮುಖಿ 
ನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನು ಭೂಲೊಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒಂದು 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವಿಜಿತ್ರಗಳನ್ನು. ನೋಡುತ್ತ 


ತಿರುಗಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಅವನು ತನಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಯ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಎಡವಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮುನಿಗೆ ತಪೋಭಂಗವಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಚಂದ್ರಮುಖನನ್ನು 


ನೋಡುತ್ತ, “ಎಲೋ ಗರ್ವಾಂಧನಾದ 
ಗಂಧರ್ಮನೇ ! ನನ್ನ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಒದ್ದು 
ತಪ್ಸಿಗೆ ಭಂಗಮಾಡಿದ ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ 
ಹೋಗು ! ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ್ನ. ಬದುಕು 
ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲೇ ಕಳೆಯಲಿ” ಎಂಡು ಶಾಪ 
ಕೊಟ್ಟನು. 

ಈ ಭಯಂಕರ ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರ 
ಮುಖನು ಆಪಾದಮಸ್ತಕ ಪರ್ಯಂತ ಕಂಪಿಸುತ್ತ, 
"ತನ್ನ: ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಮುನಿಯ ಮುಂದೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗಬಿದ್ದು ಬಹು ದೀನನಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಗೆ ಕರುಣೆ ಬಂದು, “ ನೀನು 
ತಿರುಗುವ ಅರಣ್ಯ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ದಾರಿಕಾರ 


ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿ ಕೂಗು. ಆ ಕೂಗಿನಿಂದಲೇ ಅವರು ಎದೆ 
ಯೊಡೆದು. ಸತ್ತವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿನ್ನು. ನಿನ್ನ 
ಕೂಗಿನಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡದಿರುವ ಮಾನಮಾಂದಶೇ . 
ನಿನಗೆ ಶಾಪ ವಿಮೋಚನೆ” ಎಂದನು. 

ಮತ್ತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗ್ಗೆ ಚಂದ್ರಮುಖನಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನ ರೂಪ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಅವನು 


ಸೀದಾ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ದಾರಿಯ 


ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದೊಂದು. ಬೀಳಲುಬಿಟ್ಟ ಆಲದ ಮರದ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ನಿವಾಸವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಒಂದು ದಿನ ಸಾಯಂಜಾಲದ' ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಭಗಭಗನೆ ಹಸಿವೆಯ ಬೆಂಕಿ ಉರಿಯು 
ತ್ತಿರುವಾಗ, ಆ ದಾರಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು 
ಬಂದನು. ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನು ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿದನು. ಆ ಕೊಗಿ 
ನಿಂದ ಹೆದರಿ ಓಡುವ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಗುಂಡಿಗೆ 
ಯೊಡೆದುಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. ಅವನನ್ನು ತಿಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನು ಹಸಿವೆ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ 
ಇದು. ನಡೆದ. ಮೇಲೆ, ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 





ಕಾಂಬಡಾಣಂ 








`ರಾಕ್ಷಸನಿದ್ದಾನೆಂದು. ತಿಳಿದು. ಜನರು. ಆ ಕಡೆಗೆ 
ಬರುವುದನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರು... ಆದುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನು ತಾನಿರುವ ಆಲದ ಮರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಮತ್ತೊಂದು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದು ಆಲದ ಮರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರ ಹೊರತು ಆಮೇಲೆ 


` ಅವನಿಗೆ ನರಮಾಂಸ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿರುವ 
' ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮನುಷ್ಯರು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಾರದುದರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾನೋ ರಾಕ್ಷಸನಿರುವ 
ನೆಂದು ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಮತ್ತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ. ಹಸಿವೆಯ ಕಾಟ ಹೆಚ್ಚೇ 

ಬೇರೊಂದು. ಅರಣ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಅವನು ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಒಂದು ದಿನ 
ನಡು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆ ದಾರಿಯಾಗಿ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಬರುವುದು ಸಂಡಿತು. ' 

ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದದಿಂದ ಪ್ರಳಯ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಒಂದು ಕೂಗು ಹಾಕಿದನು. ಆದರೆ 
ಆ ದಾರೀಕಾರನು ತಜೆಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 


ಮುನಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನಾದ ಚಂದ್ರ 


ಮುಖನಿಗೆ ಆಗಲೇ ಶಾಹಪವಿಮೋಜಚಿನೆಯಾಯಿತು. 








ಮೊದಲಿನಂತಹ ಗಂಧರ್ವನ ನಿಜರೂಪವು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆ ದಾರೀಕಾರನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು : : 


ತಿಳಿಸಲು," ಗಂಧರ್ವನು ಅವನ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ": 


ತನ್ನ... ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ, ತ್ನಾಂದ | ' 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದನು. ಸೆ ಸ 

ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಚಂದ್ರಮುಖನನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯ . ' 


ದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, “ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಕವುಡು, ಇಷ್ಟು : 


ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಹೇಳುವಿರಿ. ನನಗೆ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ”: 
ಎಂದನು. ಗಿ 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಮುಖನಿಗೆ ತನ್ನ ಭಯಂಕರ 
ಮದ ಕೂಗಿನಿಂದ. ಅವನು ಹೇಗೆ ಬದುಕಿರುವ 
ನೆಂಬುದು ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಶಾಪವಿಮೋಚ 
ನೆಗೆ ಅವನ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಿವುಡೇ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದ 
ಗಂಧರ್ವನು ನಗುತ್ತ, ಅವನಿಗೆ ಕೇಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಸಾದಿಸಿ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಕಿವುಡು. ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡವನು. ಚಂದ್ರ 
ಮುಖನ ಕಾಲಿಗೆ ನಮ್ಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, “ ಅಯ್ಯಾ, 
ನಿಮ್ಮ ದುರದೃಷ್ಟವು ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಅದೃಷ್ಟವೇ 
ಆಯಿತು 1” ಎಂದನು. 

ಹೌದೆಂದು ತಲೆಯಾಡಿಸಿ ಚಂದ್ರಮುಖನು ತನ್ನ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 























(|-ಫಮ[ು'ದೆ ವಾಲಯಂಗಳು ಕ 
ಮಾನಾಕ್ಷಿ ಆಲಯ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬುದ ಸುಂದರವಾದೊಂದು. ಕಾಡಿನೊಳಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾ, ಪ್ರಶಾಂತವಾದೊಂದು ಸ್ವಳವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನ 
| ಮಾಡಿದನು. ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಆ ಸ್ಮಳಕ್ಕೆ 
ಒಂದು. ಪದಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಬರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ 




























ಅನಂತರ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದ ಮೇಲೆ, ಒಬ್ಬ ರಾಜನು 
! ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಆ ಕಾಡಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಇಂದ್ರಮ 
ಕುಳಿತ ಜಾಗೆಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಅಮಾಗೆ 
. ಬೇಟೆಯ ಉತ್ಸಾಹವು ತಗ್ಗಿತು, ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
' ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ದೈವಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
ತುಂಬಿತು. ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಆ ಸ್ವಳಕ್ಕೆ 
ತರಬೇಕೆಂಬ. ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆ ಅಮಾಗೆ 















ಆ ದಿನ ರಾಶ್ರಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಬಂದ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ, 
ತಾನು ನೋಡಿದ ಅಡದಿ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಜೇನಿನ 
ಬಿಂದುಗಳು ಬೀಳುವುದನ್ನೂ, ಅವುಗಳನ್ನು 
ಶಿವನೇ ಹಾಗೆ ಬೀಳಿಸುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 
ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ ರಾಜನು ತನ್ನ 
1 | ಶಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಲು 

| ತೊಡಗಿ, ನೂತನವಾದ ಆ ರಾಜಧಾನೀ ನಗರಕ್ಕೆ 
ಮಧುರಾಪುರವೆಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದನು. 


ಾಸಾಹಮಾರಅತ್ರ ಈ ಮಾಜ ಮರಾಗಶಾಶಾಶಾಶ  . 17 ೪. ಕಕ 








[| ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಒಬ್ಬಳು 
| [| ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು, ಮಾನುಗಳಂತಹ ಅಂದ 
|. | ವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ, ಅಪೂರ್ವ ಸೌಂದರ್ಯ 
ತುಂಬಿದ ತನ್ನ ಆ ಮಗಳಿಗೆ ಮಿನಾಕ್ಷಿ ಎಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟನು, ರಾಜನಿಗೆ ಅವಳು ಏಕೈಕ ಸಂತಾನ 
ಭಾಗಿದ್ದಳು, 


ಯುಚರಾಣ ಮಾನಾಕ್ಷಿ ಬಹಳ ಬೇಗದಲ್ಲೇ | |||(/, 


' ಪಾರುಗತಳಾದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಯಶ್ಚ ವಯಸ್ಸು 
| ' ಬಂದಾಗ ರಾಜನು ಅವಳಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
| ಮಾಡಿದನು. ತಂದೆಯ ಆನಂತರ ಯುವರಾಣಿ 
| 2 ತೆ ಎಪುಚಾನು ರಂಜಕ್ಷಣಗಿ, 


ತ 


| ಅವಳೆ ವೈಭವವನ್ನು. ನೋಡಿ. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ 
| ರಾಜರು. ಅಸೂಯೆ ಪಡಲು ತೊಡಗಿದರು. 
' ಮೊದಲು ಒಬ್ಬಳು ಹೆಂಗಸು. ರಾಜ್ಯಪಾಲನೆ' 
| ಹೇಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆಂದು. ಸಂದೇಹ ಪಟ್ಟಿವರೆಲ್ಲ: 
! | ಅವಳ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಕಿರ್ತಿಸತೊಡಗಿ 
| ದರು, ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ರಾಜರು 
[| | ತಂತ್ರಮಾಡಿ ಒಮ್ಮೆಗೇ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದು 
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ಟಿ 
' ಯುವರಾಣಿ ಮಿನಾಕ್ಷಿ ತನ್ನ ಸೇನೆಗೆ ತಾನೇ 
' ನಾಯಕಿಯಾಗಿದ್ದು ಶತ್ರು ಸೇನೆಯನ್ನು ಇದಿರಿಸಿ 
ದಳು, ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಮಿಂಚಿನ 
ವೇಗದಲ್ಲಿ ಧಾವಿಸುತ್ತ ಬೀಸುವ ಖಡ್ಗಾಘಾತ 
ಗಳಿಗೆ ಯಾರೂ ನಿಬ್ಬಲಾಗದೆ. ಹೋದರು. 
ದೊಡ್ಡ ಸುಳಿಗಾಳಿಗೆ ಉದುರುವ ಒಣತರಗೆರೆ 
ಗಳಂತೆ ಶತ್ರು ಸೇನೆಗಳು ಚೆಲ್ಲಾಚೆದರಾದದು. 








ಮಾನಾಕ್ಷಿದೇವಿ ಶತ್ರು ಸೇನೆಯನ್ನು ಆಅಟ್ಟುತ್ತಾ 
ಹೋಗಿ ನಗರದ ಎಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಡವಿ ಪ್ರಾಂತ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೊಬ್ಬ ಅಪರಿಚಿತ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಂಡು ಬಂದನು, ಆಗ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಮಿಂಚು ಹೊಳೆದಂತಾಗಿ, ಕುದುರೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲೆ 
ನಿನಿಿಿದಳು 






ಅಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಕಂಡವನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಈಶ್ವರನೇ, || 
| ಶಿವದರ್ಶನವಾದ ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಕೂಡಾ [| ' 
ತಾನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಅವತಾರವೆಂಬುದನ್ನು | 

ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು... ಆಮೇಲೆ ಬೇಗದಲ್ಲೇ || 
ಮಾನಾಕ್ಷೀ ಸುಂದರೇಶ್ವರರ ವಿವಾಹವು ಬಹು 
ವೈಭವದಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. 


ಮಧುರೆಯ ಮಾನಾಕ್ಷಿ ದೇವಾಲಯವು ಬಹಳ 
ದೊಡ್ಡದು. ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಪುರಗಳಿಂದ, 
ಸಾವಿರ ಕಂಬಗಳ ಮಂಟಪಗಳಿಂದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಪಾಡ ಅದ್ಭುತ ಶಿಲ್ಪಗಳಿಂದ ಈ ಆಲಯವು 
/ ಬೆಳಗಿಕೊಂಡಿದೆ. 


| ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ. ಮಾತ್ರ, ವಲ್ಲದೆ.. ಪ್ರಪಂಚ 
ದೊಳಗಿನ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಧುರೆಯೂ ಒಂದೆಂದು | ಹೆಸರು. ಪಡೆದಿದೆ. 


ಯುವರಾಣಿ ದಿಜನಾಕಿ  ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯ 


“ದ 


' ಅವತಾರವಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಜೆಗಳಿಲ್ಲಾ | 


ಅವಳನ್ನು ತ ಬ 'ಅವಳು 


ಭೌತಿಕ ಕಾಯರ್ವ ನಿ. 
1. ರೂಪದ ರ 


ಪತಾ ಆಲಯದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯವಿ ಹದ 
ಕೃದಲ್ಲಿ ಸುಂದರೇಶ್ವ ರನ: ವಿಗ್ರಹವ 


ಸ ಡರ 


ನಗರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿನಾಕ್ಷಿ. ಆಲಯವಿದೆ. 
ಸಂವತ್ಸರದುದ್ದಕ್ಕೂ ದೇಶದ ಸಾ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆ. 


ಗಳಿಂದಲೂ ಯಾತ್ರಿಕರು: ಬರುತ್ತಾ ಇರುವರು. : 


ಭಕ್ತರ  ಭಕ್ತಿಗೀತಗಳಿಂದ, . ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳಿಂದ 
ದೇವಾಲಯವು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾರ್ಮೊಳಗಿ 


(| ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 





`` ವರದಕ್ಷಿಣೆಯೋ 
 ಭಾಗ್ಯವಂತರಾದರೂ ಯಾವ ವರಂದಿರೂ 


ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕನಪುರವೆಂಬ 


ಒಂದು ಗ್ರಾಮವಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಆನಂದಮ್ಮ 


ಮತ್ತು ಗೋವಿಂದಯ್ಯ ಎಂಬ ಶ್ರೀಮಂತ ದಂಪತಿ 
ಗಳಿದ್ದರು. ಗೋವಿಂದಯ್ಯನಿಗೆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 


ಒಳ್ಳೆಯವನೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಆನಂದಮ್ಮ 


ನಿಗೆ ಯಾವ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಅಸಹೃಭಾವದಿಂದಲೇ ಅವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅದಕ್ಕೆ ' ಕಾರಣ ಅವಳಲ್ಲಿರುವ ಮೂರ್ಪತೆಯ 
ಗುಣವೇ. ಅವಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬಾಣ ದುರುಸು 
ಗಳು ಉದಡುರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
"ಈ ದಂಪತಿಗಳ ಹಿರಿಯ ಮಗಳಿಗೆ ಮದುವೆಯ 
ವಯಸ್ಸು ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ 
ತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧ ದೊರಕಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕೇಳಿದಷ್ಟು 
ಕಾಣಿಕೆಯೋ ಕೊಡಬಲ್ಲಂಶಹ 


ಮುಂದೆ ಬಾರದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ. ಆನಂದಮ್ಮ 
ನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂಕಟವಾಯಿತು. ಒಬ್ಬಳು ಮಗಳ 


ಮದುವೆಗೇ ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಷ್ಟವಾದರೆ, ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಉದ 
ಬರುವ . ಉಳಿದ ಹುಡುಗಿಯರ ಗತಿ ಹೆಗೋ 


ತನ್ನ ಗಂಡ ಗೋವಿಂದಯನಗೆ ಊರಿನೊಳಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರೂ ಗೌರವವೂ ಇರುವ ಸಂಗತಿ 
ಆನಂದಮ್ಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಅಸೂಯೆ, ತನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ 
ಸಣ್ಣ ದೃಷ್ಟಿ. ತಾನು ಕೂಡಾ ಗಂಡನ ಹಾಗೆಯೇ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರು ತಂದಹೊಂಡರೆ ಬಿಚ್ಚೆಲಾಗದ 
ಸಮಸ್ಯೆಯಂತಿರುವ ತನ್ನೆ ಮಗಳ ಮದುವೆ ಪರಿ 
ಷ್ಕಾರವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ತೋರಿತು. 

ಈ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಆನಂದಮ್ಮ ಒಂದು 
ದಿನ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ, “ನಿಮೆ! ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರಿದೆ. ನನಗೂ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹೆಸರು. ತಂದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ . ಏನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತುಗಳು ಗೋವಿಂದಯ್ಯನ 
ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಅಮೃತಧಾರೆಯಂತೆ ಅನಿಸಿತು. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ ಅವಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ 

ಉದುರುವ ಬಿರುಸು ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ ಸ 
ಬೀಳುವವನು ಅವನೇ. 





ಜೆ. ನಿರ್ಮಲಾದೇವಿ 








ಕ 
ಒಕ 
ತಕ್‌ 


ಗೋವಿಂದಯ್ಯನು.. ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ, 
“ಇಷ್ಟು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ದೇವರೋ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ದಿ 
ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದು. ಮಾತು. ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೋ. 
ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೂ ಸ್ಲ್ನೇಹವಾಗಿರುತ್ತ, ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರು 
ತನ್ನಂತಾನೇ ಬರುತ್ತದೆ ಅಷ್ಟೇ " ಎಂದನು. 

ಆನಂದಮ್ಮನಿಗೆ ಗಂಡನ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತತೆಯ 
ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನಂಬುಗೆ ಇದ್ದಿತು. ಅವನು 
ತುಂಬಾ ಲೋಕಾನುಭವ ಉಳ್ಳೆವನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಗಂಡನ ಮಾತು ನಂಬಿ 
ಕೊಂಡು, ಅಂದಿನಿಂದ ಅವಳು. ಸೆರೆಹೊರೆಯವ 
ರೊಂದಿಗೂ, ಕೆಲಸದಾಳುಗಳೊಂದಿಗೂ, ಮಕ್ಕ 
ಳೊಂದಿಗೂ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡಲು ತೊಡಗಿ 
ದಳು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಪಕಾರದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು....- 


ಓ) 


೪ರ 


ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, 
ಆನಂದಮ್ಮನಿಗೆ ತನಗೆ ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರು 
ಬಂದಿದೆಯೆಂದು. ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ... ಕುತೂಹಲ 
ವಾಯಿತು. ಮೊದಲು ಸೆರೆಹೊರೆಗಳ ಗೃಹಿಣಿಯರು 
ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಲು ನೋಡಿದಳು. ಈ ನಡುವೆ ಅವಳು ನೆರೆ 
ಹೊರೆಯವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಳು. 
ಆನಂದಮ್ಮನ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಮಾನಾಕ್ಚಮ್ಮನ 
ಮನೆ ಇದ್ದಿತು. ಅವಳ ಮನೆಯ ಬಿಡುಜಾವಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದಿನಾ ಅಪರಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ಮನೆಯ ಹೆಂಗುಸರು ಸೇರಿ ಅದೂ ಇದೂ ಮಾತಾಡಿ 


' ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರು 
ಹೊರಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಮ್ಮ 


ಕೂಡಾ 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆವರಣದ ಗೋಡೆಯು ಹಿಂದೆ 
ನಿಂತು, ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳತೊಡಗಿದಳು. 

“ ಈ ಆನಂದಮ್ಮನಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮಾರ್ಪಾಟು 
ನೋಡಿದರೆ. ನನಗೆ ಅದೇನೋ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ಸಣ್ಣ ಗಾಯಕ್ಕೆ ಸುಣ್ಣ ಕೊಡುವವ 
ಛಲ್ಬ. ಅವಳ ಗುಣ ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿದೆಯಷ್ಟೆ ? 
ಈ ನಡುವೆ ಏನಾಯಿತು ಗೊತ್ತಾ ? ಮೊನ್ನೆ ಅನ್ನ 
ಬಸಿಯುವಾಗ ನನ್ನ ಕೈ ಮೇಲೆ ಕುದಿಗಂಜಿ ಬಿದ್ದು 
ನಾನು ನೋವು ಆಸುಭವಿಸುವಾಗ ಅವಳು ಬಂದು, 
ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಮದ್ದು ಹಚ್ಚಿದಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಡದೆ 
ಉಳಿದ ಅಡಿಗೇ ಕೆಲಸ ಪೂರಾ ಅವಳೇ ಮಾಡಿಟ್ಟು 
ಹೋದಳು” ಎಂದಳು ಒಬ್ಬಳು. 

ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಗೃಹಿಣಿ, 
“ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಮ್ಮ ! ನಿನ್ನೆ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು 
ಆಡುತ್ತಾ ಅವಳ ಮನೇ ಮುಂದೆ ಗಲಾಟೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಮಾತಾಡದೆ. ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಈ 
ಮೊದಲು ಮಕ್ಕಳು ಗಲಾಟೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹಾಗೆ 
ಸುಮ್ಮನಿರುವಳೇ ಆನಂದಮ್ಮ ? ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಲು 


ಚಂದಮಾಮ 


ಹಿಡಿದು ಮಹಾಂಕಾಳೀ ಹಾಗೆ ಆರ್ಭಟಿಸುವವಳು ! 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಇದೊಂದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಾರದ 
ಅದ್ಭುತವೇ |" ಎಂದಳು. 

ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆದ ಮೇಲೆ, 
ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರೊಳಗೆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವಳಾದ 
ಮುದುಕಿ ಸ್ವರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ತಗ್ಗಿಸಿ, “ ಹೌದೌದು. 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡುವಾಗ ಆನಂದಮ್ಮ ಏನೋ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಗತ್ತು; ತೆಗೆಯುತ್ತಾಳೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ನಾವೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕು ಕಣ್ರೀ ! 
: ಅವಳ ಮಗಳ ಮದುವೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ 
ಗೊತ್ತಾಗದ ಹಾಗೇ ನಿಂತಿರುವ್ರದರ ಜತೆಗೆ, ಹೊಲ 
ಗದ್ದೆಗಳಿಂದ ಬರುವ ಆದಾಯ ಕೂಡಾ ತಗ್ಗಿದೆ 


' | ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೆಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ” ಎಂದಳು. 


ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ . ಆನಂದಮ್ಮನಿಗೆ 


ತಲೆ ಗಿರ್ರನೆ ತಿರುಗುವ ಹಾಗಾಯಿತು. ಒಳ್ಳೆಯ 


` ಹೆಸರು ಸಂಪಾದಿಸಲು ತಾನು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಮಾಡಿದ 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಸೇವೆಯ ಫಲ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿ 
ತೆಂದ: ಕೊಂಡು ಬಹಳ ಸಂಕಟಪಡತೊಡಗಿದಳು. 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರು ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನೆಂದ 
ಕೊಳ್ಳುವರೆಂಬುದು. ಗೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ, ಮನೆಯ 
ಕೆಲಸದಾಳ:ಗಳೂ, ಮಕ್ಕಳೂ ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
_ ಹೆಗಿದ್ದಾರೆಂದು.. ನೋಡಬೇಕೆಂದು. ತೋರಿತು 


ಸಣ್ಣ ವರ್ಯೈಕ್ಮಾಡ್ಸಾ ಇ 


[| ಆನಂದಮ್ಮನಿಗೆ. 


ಇಗಿರುನೋಡದಂಶೆಯೇ ಅದೇ ದಿನ ಮನೆಯ 
ಹಿಂಬದಿಯ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕೆಲಸದವಳು 
ಗಂಗಿಯೂ ಅವಳ ಗಂಡ ರಂಗನೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮಾತುಗಳು : ಆನಂದಮ್ಮನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದುವು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳ ಬುದ್ದಿ ಗೇ ಮಣ್ಣು ಬಿದ್ದ 
ಹಾಗಾಯಿತು. 

ಮುಂಚಿನ ದಿನ ಕೆಲಸದ ಗಂಗಿ ಗಾಜಿನ ಪಾತ್ರ 
ವೊಂದನ್ನು ಕೈಜಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಡೆದು ಹಾಕಿದ್ದಳು, 


ಅಂತಹ ತಫ್ಪ್ಪ ಮಾಡಿದ್ದ ಕೈ ಆನಂದಮ್ಮ ಮನೆಯ 
ಸೂರು ಹಾರಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಬೈದಹೂ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹಾಗೆನೂ ಮಾಡದೆ 
ಸಹನೆಯಂಂದ ಹೋದರೆ : ಹೋಗಲೆಂದು 
ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಬಿ ದಳು. 


ಗಂಗಿ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ರಂಗನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿ, 


ಹೋದರೆಂದು. ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ 
1. ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, 
ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಆ 
ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿ, “ ಏನೋ ಅಪ್ಪಾ ! 
ಸುರಿಯುವ ಮೊದಲು ಮೋಡಗಳೆಲ್ಲ ನೋಡಲು 
ಚೆಂದಾಗೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಒಂದು ವಾರದ ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೂಡಾ ಎರಡು ಮೂರು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದು ನೋಡಿ ಕೂಡಾ ಅಮ್ಮಾ ಅವರು 


ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಬ್ಬ. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಹಾ ಕೋಪ 





ದಾ 


|. ಪುಕುಪುಕು 
ಮನೆ ಹುಡುಕುವುದು ಒಳ್ಳೇದು!” ಎಂದನು. 


ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಏನೋ |! ಇನ್ನು ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿಬೀಳುತ್ತಾಳೋ ಆ ಮಹಾರಾಯಿತಿ 1! ಜೀವ 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಇದೆ. ನಾವು ಬೇರೆ ಕೆಲಸದ 


' ಆನಂದಮ್ಮನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರವರ್ತನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಚಿತ್ರವೇ ಕಂಡಿತು. ಈ ಮೊದಲು 


ಮಕ್ಕಳು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಕಸ್ಸು ಭುಸ್ಲೆಂದು 


ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆನಂದಮ್ಮ ಈಗ 
ಮಕ್ಕಳ ಮುಂದೆ ಮುಖವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿಟ್ಟು 


ಕೊಂಡು. ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದರಿಂದ ತಮ 
ಗೇನೋ ಕೇಡು ಬರುವುದೆಂದು. ಶಂಕಿಸಿ ಮಕ್ಕಳು 
ದೂರ ದೂರ ಹೋಗಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. 

ತಾನು ಒಳ್ಳೆಯ ಸರ ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲ ಹೀಗೇಕೆ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆಂದು 
ಎಷ್ಟು. ಆಲೋಚಿಸಿದರರೂ ಆನಂದಮ್ಮನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಐಬ್ಲ.. ಅವಳು. ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ 
ಗಂಡ ಗೋವಿಂದಯ್ಯನೊಂದಿಗೆ ಗೋಳಿಡುವಂತೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು. 

ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಗೋವಿಂದಯ್ಯನು ಅವಳೊಂದಿಗೆ, 
“ನಿನ್ನ ಪ್ರವರ್ತನೆಗಳ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಬ 
ಬೇಕಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರು ಅದಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಬರಬೆಕಾಗಿದೆ, ಬರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು 


ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನೀನು 


ಹೋಗಬಜಾ 
ಮಾಡಿದ್ದ. ಪ್ರತಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಕೂಡಲೇ ಫಲ ಸಿಗ. 


ಬೇಕೆಂದು 'ಅವಸರಪಟ್ಟರೆ ಆಶಾಧಂಗವೇ ಇದಿರಾಗು 


ಣೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ ವಾಡ ಸಂಗತಿ ಏನೆಂದರೆ: 


ಹ 


ಒಳ್ಳೆಯ ತನವಂಬುದು ಎಂದಿಗೂ: ಪ್ರತಿಘ 
ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. (ಸಾ ಸ್ಟ್‌ ಗ | 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಸಂದಮ್ಮ ತನ್ನ ಮೂರ್ಪತ್ಥಕ.. 


ನೆನೆದು ಓಹಳ ಲಜ್ಜಿ ತಳಾದಳು. ಅಂದಿನಿಂದ. 
ಇತರರು. ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನೆಂದು 


ವನ್ನು 

ಅವಳು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಳು. ತನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು 
ಓಿಗೆ ಜ್‌ ಒಳ್ಳೆಯ ತನ 
ಸಲು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಅದರಿಂದ ಅವಳ 

ಮೊದಲಿನ ಬಿರುಸು ಗುಣಗಳನ್ನು ಇ ಮರೆ: 
ಯತ್ತ ಬಂದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವಳ: 
ಮೇಲೆ... ಉಂಟಾದ ಅನುಮಾನಗಳು ತನ್ನಂತೆ 
ಮಾಯವಾದಾವು. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳನ್ನು 

ಗೋವಿಂದಯ್ಯನಿಗೆ. ತಕ್ಕ ಹೆಂಡತಿ ಎಂದ ದು ಹೊಗಳ 
ಲಿಕ್ಕೂ ತೊಡಗಿದರು. 


ಇ 
ಇ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಬಹ 
ಪರಸಂಬಂಧವು ದೊರೆತು. ಅವರ ಮಗಳ ಮದು 
ವೆಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀಶಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. 


* ಬೇಗದಲ್ಲೇ ಕ 
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೦ಿಹಾವಲೋಕಕ್ಕಾದರೂ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಹೋಗ 
ಬಬ್ಲವನೂ ಎಂಶಹವರಿಂದಲೂ ಗೌರವ ಭಾವ 
ಹೊಂದುವವನೂ ಆದ ನಾರದನು ಜಲಂಧರನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ ಜಲಂಧರಾ, ಶಿವನೂ ವಿಷ್ಣುವೂ 
ಮಾನಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದಾರೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಅದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಜಲಂಧರನ ಮಾನಸ 
ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ನೀರಿನೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿರುವ 
ಶಿವ, ವಿಷ್ಣುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಲು ತೊಡಗಿದನು. 
ಅವನು. ತಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದು' ಶಿವನೂ ವಿಷ್ಣುವೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು. ಜಲಂಧರನು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಬರುವುದನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆಗ ಶಿವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚಕ್ರವೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವನ ಶ್ರಿಶೂಲವೂ ಇದ್ದಿತು. 





ಮಾನಸ. ಸರೋವರದೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಗಾಳಿಸಿ 
ನೋಡಿ, ಶಿವ ವಿಷ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ ಜಲಂಧರನು 
ದಣ. ಶಂಬಚೂಡನ 


ಪ್ಪೊಕ್‌ ಸಹತ ಪರ ಸುವಹ್ಟು ನಡದು 77 ಇಹ ಾಗುತಾಹಾ ಹಾ ಜೋರ ಾರಾಗಾರ್ಣ ಸಹಾ ಸರ್ಷಸ-207,ಎನಹಾಯ 2 ನಹಿ ಹಾಹಾ ಸಾರ್ಗಹಾ ಐರ್ಟೀ 7೫ ಇಂವಾ, ? ಜಾ: ಸಾಹಾ. 72ಮತಸ 2 ಇಯ 2” ಇಬ 321 ಹ ಷಾ ಹಕಸರು ಸ್ಟ ಶುಭ: ಹಕ ತ್ರ ತಘಹ ಶು 7 ಸ್‌ ಪಾನಕ 


ಎದ್ದು ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಅವರಿ | 
ಬ್ಬರೂ ಕಾಣಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಜಲಂಧರನು. ಸಂಶೋಷಪಟ್ಟು, ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಯುದ್ಧ ಕ್ರೈ ಕಲೆಬಿದ್ದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜಲಂಧರ 
ನನ್ನು. ಎರಡು ಖಂಡಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕೊಂದು 
ಹಾಕಿದರು. ಜಲಂಧರನ ಮರಣವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಸಂತೋಷ ಪಟ್ಟಪು. 
ಕಶ್ಯಪ ಪ್ರಜಾಪತಿ : ಪಡೆದ ಮಗಂದಿರಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರ | 
ಜಿತ್ತು ಎಂಬ ದಾನವನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆ ವಿಪ್ರ | 
ಜಿತ್ತುವಿಗೆ ದಂಭನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ದಂಭನು 
ದೊಡ್ಡ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದವು. ಅವನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನು. 
ಆ ದಂಭನಿಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಕ್ಕಳೇ 
ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂಟಿ 
ಕಾಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದೀರ್ಥಕಾಲದವರಿಗೆ ಘೋರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಹಾಸಾಾ3/2222/,ಹೊಸಹಾಣಾಣಾನಸ ಸಪಪ ಸಸ ವಾಸಿಸಾನಾಸಾಸಾಾಪಾತಾನಾಸಾಸಾಸ್ಟಾಪಸಾಾಸಾನ ಹೇಟ್‌ 


ತ್ರಿ ಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯ 





ತ ಕಾ್ಭಾಗಜ ಕ. ಸ3.2. 2 ಸಾಹಾತು ಸಾಹಾ ಬ ಇತ ॥ ಹಾಚಾ, ಇುಮಾನಗವಾಾ ಣಾ ವಾಗ 377 ಮ್ಮತತ್‌ 



































ಕಡೆಗೆ ವಿಷ್ಣು ದಂಭನ ಮುಂದೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 


ಏನು ವರಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ದೇವಾ, ನನಗೆ ಬಲಶೌರ್ಯ 
ಪರಾಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿ, ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಬದ್ಲವನಾಗಿ, ಯಾರಿಂದಲೂ 


"ಹ್ಞಾ ತ್‌ಾ "ಹಾಹಾ" ಗ ಎಾಹತೆ ಕ 
ಪರಾಜಯವಿಬ್ಲದವನಾಗಿ, ಇನ್ನಾ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತ 
ತುಂಬಿದವನಾಗಿ ಇರುವಂತಹ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಪ್ರಸಾದಿಸು” ಎಂದು ದಂಭನು ವಿಷ್ಣುವಿನೊಂದಿಗೆ 


ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

ದಂಭನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ ವರಕೊಟ್ಟು 
ಮಾಯವಾದನು. ದಂಭನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದು ತನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ವರದ ಶುಭವಾರ್ಶೆಯನ್ನು 
ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಮುಂದೆ ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದಂಭನ ಹೆಂಡತಿ ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿ ಒಂದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು 
ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು. 


ತಾ 
ವಿಷು 
₹ಾ 





1! 





ತಂದೆ ತಾಯಿಯರು ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಶಂಖಚೂಡ 
ನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬೆಳೆಸಿದರು. 

ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ 
ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತನು. ಹಾಗೆ 
ದೊಡ್ಡನನಾದ ಮೇಲೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರ ಅನು. 

ಶಿಯಿಂದ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹಳ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ತೀವ್ರ: 
ವಾಗಿ ಶಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ನಿರಾಹಾರಿಯಾಗಿ 


ದೇವ, ರಾಕ್ಷಸ, 
ಮಾನವ ಗಣಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಬಲಪರಾಕ್ರಮ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ : 


ಜಯಿಸಿ ಪರಿಪಾಲಿಸುವವನಾಗಬೇಕು. ಸಕಲ ಭೋಗ 


ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ನನಗೆ 
ಬೆಣಾದ ಸರ” . ಎರದು. ಶಂಖಚೂಡ. 
ಹ ಬ ್ನ್ಮ್ನ್ಮ ಹಾಗ ಎ. ರ ಬಾಷಾ ಎಹ್‌ ಬಾ! ಹ್‌ ಹಾಸ್‌! ಜೃ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಸಾ ಹದ ಪರವನ್ನು 
ಕೊಟು “ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 


ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ತುಲಸಿ ಎಂಬ ಕನ್ಕೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುವಿ. ನೀನು ಅವಳನ್ನು 


ಮದಯ್‌ಯತಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿದು "ಎಂದು. ಶಿ 
ಅದೃಶ್ಯನಾದನು 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಆದೇಶದಂತೆ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ. 
ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾದ ತುಲಸಿ ಎಂಬ ಕನ್ಶಾ 
ಮಣಿಯನ್ನಾ ನೋಡಿದನು. . ಅವಳ ದಿವ್ಯ 
ಸೌಂದರ್ಯ ರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಖಚೂಡನ 
ಮನಸ್ಸು ಅವಳ ಮೇಲೆ ಆಕರ್ಷಣೆ ಹೊಂದಿತು. : 
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ಅವನು ಅವಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ. “ಓ 





ತ್ಮಾ ಹಾಣಿ" 
ಸರಿ 


ಸುಂದರೀಮಣೀ |! ಎಲ್ಲಿಯವಳು? ಈ 
ವನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಂಟಿಗಳಾಗಿ ಏತಕ್ಕೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವಿ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ತುಲಸಿ. ಕೂಡಾ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಆವನ  ಆಂದಚೆಂದಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತ, 
ನಸುಲಜ್ಜೆಯಿಂದ, “ನಾನು ಧರ್ಮಚೂಡನೆಂಟ 


ಕ್ಯಮೂ ರರ ೩. ವೂ-ಒ. ಮಿಷಣ-ಜಯ್ತ 











ಇ. ಹು ಇಹ 


ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪಶಿಯಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ. ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು, ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ 
ದಂತಹ ವರನು ಸಾರೇ ಆಗಿರುವೆನೆಂದಂ ತಿಳಿದು. 
ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡುಬಿಡು " ಎಂದನು 
ಶೆಂಖಜೊಡ,. 

ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆಗಲೇ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಮದುವೆಯಾಗಿ, ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ, ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿ, 
ವನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಹರಿಸಿ, ತರುವಾಯ 


` ಶಂಖಚೂಡನು. ಅವಳೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
- ಹೋದನು. 


ತಂದೆ ತಾಯಿಯರೊಂದಿಗೆ ನಡೆದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಗುರು ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನೂ ಅರಧ್ಲಿದು ಶಂಖಚೂಡನು ಹೇಳಿದುದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ಹೇಳಿದ ಶುಭಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ. ಎಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹಳೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಆದೇಶ 
ದಂತೆ ದಂಭನು ಶಂಖಿಚೂಡನಿಗೆ ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದನು. 

ಶಂಖಚೂಡನು ತಂದೆಯಿಂದ ಪಡೆದ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಸಲಹೆಗಳ ಪ್ರಕಾರ 
ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ದಾನವರಾಜ 






ರಾಜನ ಮಗಳು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ತುಲಸಿ ನನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡನು. 

ಮಹಾ ವೀರರ್ನೆ ಪತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು. ನಾನು ಹೀಗೆ ಅವನು ಪರಿಪಾಲನೆ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರು 

ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿ ಶಾಶ್ವತ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಭಾಜನ ವಾಗ, ಒಂದು ದಿನ ಕೆಲಮಂದಿ ದಾನವ ಪ್ರಮು 
ಛಾಗಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟ ದೈವವನ್ನು ಪೆನೆದು ತಪಸ್ಸು ಖರೂ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೂ ಕೂಡಿ ಬಂದು ಅವ: | 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಯಾರು?” ಎಂದು ನೊಂದಿಗೆ, “ ರಾಜಾ, ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನಗೆ ಅಪೂರ್ವ: ' 

ಕೇಳಿದಳು. ವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನಲ್ಲವೆ? ನಮ್ಮ 

“ ನಾನು ದಂಭನೆಂಬ ದಾನವರಾಜನ ಮಗನು. ಪೂರ್ವಿಕರಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರು 

. ಶಂಖಿಚೂಡನಂಬುದು. ನನ್ನ ಹೆಸರು. ನಾನು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ದ್ರೋಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರತೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಬಾಧ್ಯತೆ | 
ಭಕಿ ಚಂದಮಾಮ : 





ಎಶ್ಫಾಹಾಹಶಹಾಯಾಹಾರ್ಹ-೨---- ಇಇರ---3--ರಾರಾ-ಾ 


ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಇದು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಕೂಡಾ. 
ಮೊದಲು ನೀನು ಸೇವೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗ 
| ವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ 
ಕಾರ್ಯ ನಿನಗೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹಿತ 
ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 

ಶಂಖಚೂಡನು ಅವರು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು. ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತ 
ನೋಡುವಂತೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಆ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೇನೆಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಮುತ್ತಿದನು. 

ಶಂಖಚೂಡನು. ಸ್ವರ್ಗದ ಕಡೆಗೆ ದಂಡೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವನೆಂಬ ಪಾರ್ತೆ ಚಾರರ ಮೂಲಕ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಮುಂದಾಗಿಯೇ ಕೇಳಿ. ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ, ದೇವಗಣಗಳನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿ, 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ತಾನು ಕೂಡಾ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿ; ನಿಂತನು. 

ದೇವಗಣಗಳಿಗೂ, ದಾನವಗಣಗಳಿಗೂ ನಲು 
_ ಪತ್ತು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಅಹೋರಾತ್ರಿ, ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ದಾರುಣವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಕಡೆಗೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಿಮ್ಮಟ್ಟಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ದೇವಗಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರತೊಡಗಿತು. ದಾನವರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಇನ್ನೂ ಮುನ್ನುಗ್ಗುವ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಆವೇಶವೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಕಂಡಿತು. ಹೀಗೆ ದಾನವರು ಮೇಲೆ 
. ಮೇಲೆ ವಿಜೃಂಭಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ ಬೇವತೆಗಳು 
ಓಡಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೂ ತೊಡಗಿದರು. ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯದ ಉತ್ಸಾಹ ! 

ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನು ತನಗೆ 
ದಿಜಯವು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಶಂಖ 
ಚೂಡನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೊಟ್ಟ ವರಗಳನ್ನೂ ನೆನಪಿಗೆ 


ಚಂದಮಾಮ 





ತಂದುಕೊಂಡು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಯುದ್ಧದಿಂದ 
ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಹೇಳಿ, ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಶಂಖ 
ಚೂಡನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ” ಶಂಖಚೊಡಾ, ನೀನು 


ಕಶ್ಯಪ. ಮಹರ್ಷಿಯ ಸಂತತಿಯವನು. -' ನಿನ್ನ 
ಶೌರ್ಯ ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಬೇಡ. ನೀನೇ 
ತ್ರಿಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸು. ನಾವೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ" ಎಂದನು. 


ಶಂಖಚೂಡನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, 
“ ದೇವೇಂದ್ರಾ, ನೀನೇ ನನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು, ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಪರಿಪಾಲನೆ 
ನಡೆಸು" ಎಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಶಂಖಚೂಡನು 
ತಾನೇ ಶ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿ ಎಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಿ, ತನ್ನ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಆಳಲು 
ತೊಡಗಿದನು. ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರು 


ಬ 


| ತ್‌ ಷಾ ಎತ. ಈರಾ ವಾರ್ಸಾ ನಾಸಾ ಹಹ: -' ಸತಾ ಫಷ. 
ಷು ಎಷಾಸೂಸ ಸಷ ಹಾಹಾ ನ್ಗ ರದ ರಾರ, 
ಹುಡ್ಕೊ ಫಾಘಾ ತು ಚಾಸಾಪಾಸಾಸಾಾಾಸಾಸಾಾಸಾಸ ಸಾಗಾ ಸಾಹಾ ರಸುಸುತಸಸಸಾವಾಹಾಸಾಸ್ರಾಸಸಾಾಸಾಸತಸಾಪಾಾಸಾಸಾಸಸಾಸ ಮಾಕಾ 


ದಿನಾ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ. ಅವನ: ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು 


ಆದರೆ. ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು 
. ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ. ದೇವಶತೆಗಳಿಗೇ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು 
| ತಿಳಿದು. ಶಂಖಚೂಡನು.. ಆ. ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು 
: ದಾನವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಖುಷಿಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನೂ ಬಲವಂತಪಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
| ಶಂಖಚೂಡನ ದಾನವ ಭಟರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಾ 
| ಯಷಿಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಾಸಂಭಿಸಿದರು. 
ಈ ಕಾಟಗಳನ್ನು ತಾಳಲಾಗದೆ ಯಖಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ,  “ ಶಂಖಿಚೂಡ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು” 
ಎಂದು. ಮೊರೆಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡರು. 

“ ಶಂಯಚೂಡನು ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ದವನು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ತುಲಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಶ 

ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಶಂಖ 
. ಚೊಡನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಾರೆನು. ನೀವು ಶಿವನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದನು" ವಿಷ್ಣು. 

ಯಷಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ಲಿ, ತಮ್ಮನ್ನು 
_ (| ಶಂಖಚೂಡನ ಬಾಧೆಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಿವ 


ನಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಶಿವನು. ತಾನು ಶಂಖ 
ಚೂಡನೇ ಮೊದಲಾದ ದಾನವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದು, 
ಅವರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಾಗಿ ಅಭಯ | 
ವಚನವಿತ್ತು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ. ಕಳುಹಿಸಿದನು. | 

ಈ ಸಂಗಶಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು. ನಾರದನು ಶಂಖ | 


'ಚೊಡನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ ಶಂಖಚೂಡಾ, ನಿನ್ನನ್ನು 


ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಶಿವನು ಯಷಿಗಳಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ರುದ್ರಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. : 
ನೀನು. ಸುಮ್ಮನಿರದೆ, ಮೊದಲೇ ಸರ್ವ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಅಲ್ಲೇ ತಟಸ್ಥಗೊಳಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು " ಎಂದು 
ಸಲಪೆ ಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಶಂಯಖಚೂಡನು. ನಾರದನ ಮಾತಿನ ಪ್ರಕಾರವೇ 
ಮಾಡುವುದು. ಒಳಿತೆಂದು. ಭಾವಿಸಿ, ತನ್ನ ಸೇನೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ 
ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಿವನು ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಮುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಭದ್ರಕಾಳಿಯನ್ನೂ, ವೀರಭದ್ರ 
ಗಣಗಳನ್ನೂ, ಕುಮಾರಗಣಗಳನ್ನೂ ನಂದಿಯ 


ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ ಶಿವನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕುದ್ರಗಣಗಳಿಗೂ ದಾನವ ಸೇನೆ 
ಗಳಿಗೂ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 














ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಸಲ್ವಾನನ ದರಬಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತು ಮಂದಿ ವಜೀರರಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ದೃಷ್ಟ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಲ್ತಾನನ ಖಜಾನೆಯಿಂದ ಬರುವ 
| ಹಣದ ಮೇಲೆಯೇ ಇದ್ದಿತು, ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಜೆ 

ಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸುವ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲೇ ಮಗ್ನ 
| ರಾಗಿರುವರು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಬಹು ಬೇಗದಲ್ಲೇ 
ರಾಜ್ಯದ ಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಏರುಪೇರು 
ಗಳುಂಟಾಗಿ ಕುಂಟತೊಡಗಿತು. 


ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸದೆ. ನೆರೆಯ 
ರಾಜನು ಈ ಸುಲ್ತಾನನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ತೆಗೆದನು. 


ಆಗ ಕೆಲಮಂದಿ ವಜೀರರು ಆ ಶತ್ರುರಾಜನೊಂದಿಗೆ 
ರಹಸ್ಮವಾಗಿ ಕೈಕೂಡಿಸಿದರು. 

| ತನ್ನ ಕೋಟೆ ಆವರ ವಶಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆಯೇ 
ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಆ ಶತ್ರು ದಾಳಿಯ ವಿಷಯ 
ಗೊತ್ತಾದುದು. ಆಮೇಲೆ ಏನೂ ಮಾಡಲಾಗದೆ 
ಸುಲ್ತಾನನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ, 'ಎರಡು ವಯಸ್ಸಿನ 
ಮಗನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ರಹಸ್ಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಕೋಟೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಓಡಿ 
ಹೋದನು. 


ಗಹ 


ಓಂದತಿ ರಾತ್ರಿಯೂ ಒಂದು ಹಗಲೂ ಪ್ರಯಾಣ | 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸುಲ್ತಾನನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ | 
ಮರುಭೂಮಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದೊಂದು ಕಲ್ಲುಗಳ | 
ಗುಡ್ಡವನ್ನು ಸೇರಿ, ಆದರ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ತೊರೆಯ 


ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ದಣಿವಾರಿಸಿ. | 
ಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದರು. 

ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಓಡುತ್ತಾ ಬರುವ ಕುದುರೆಗಳ 
ಖುರಪುಟ ಧ್ವನಿಗಳು ಕೇಳತೊಡಗಿತು. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋರದೆ ಸುಲ್ತಾನನು 


ಮಗುವನ್ನು ಅಜ್ಜೇ ಬಿಟ್ಟು, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೈ 
ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ದಟ್ಟವಾದ ಪೊದರುಗಳ 
ಮರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಡಗಿದನು. ಓಡಿ ಬರುವವರು. | 
ಡಕಾಯಿತರಾದರೂ, ಶತ್ರು ಸೈನಿಕರಾದರೂ 
ಹಸುಕಂದನನ್ನು ಏನೂ ಮಾಡಲಾರರೆಂದು ಅವನು | 
ಭಾವಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೋದರೆ ಮಗು ಆತ್ತು ತಾವು ಅಡಗಿರುವುದನ್ನು 
ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸುವುದೆಂದು ಭಯವೂ ಆಯಿತು. 
ಆದರೆ ನಡೆದುದೇ ಬೇರೆ! ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕೊಳ್ಳೇಗಾರರ : 


ಅರೇಗಿಯಾ ಕಥೆ 














' | ಗುಂಪು ಆ ಸ್ವಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ನಿರ್ಮಾನುಷ್ಯವಾದ 
ಛಾ 


_ ಆಸ್ಚಳದಲ್ಲಿ ಹಸುಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ 


ಕಃ 


ಆವರ ನಾಯಕನು 


ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನು 


( ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು 


ಪುತಾ ಜಗ 


ಹೋ ನ). 


ಸುಲ್ತಾನನು 


ಕತ್ತ -.ಸ್ವರ್ಷು ಸಗಾಷಾ ಇ ಹಾಹಾಹಾ ಹಾ ಸಸಾಹು ಪಾಶಾ... ಶಾಷ್ಯಾಸಮಶ್ವಾ 


ಈರಿ 


ಸುಲ್ತಾನನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಪೊದರುಗಳ 
ಮರೆಯಿಂದ ಈಷಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಗು 
ವನ್ನು ಕಾಣದೆ. ದಿಗ್ಭ್ರಾಂತರಾದರು, ಸುಲ್ತಾನನ 
ಹೆಂಡತಿಯಂತೂ ಭೋರಿಟ್ಟು ರೋಧದಿಸತೊಡಗಿದಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತ. 
` ನಾವು ಕೂಡಾ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಕಾಲ ಬದುಕಿರುತ್ತೇವೋ 
ನಮಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ದುಸ್ಟಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮಗ 
ನನ್ನು. ಯಾರೋ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮಗನು 
ಕ್ಷೇಮವಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು.. ನಂಬಿ. ದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದರ ಹೊರತು. ಈಗ ನಾವು 


ಪತ್ವಿತಾಷ್ಠಾಮಾಪಾನಸಾಸ್ತಾಭಕಾಸಾಸುಹಾಹುನಯಾನ 


ಮ ಕ ಅ ಅರ ರ ದ ರದ 


ಟೆ 


ಮತ್ತೇನೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಹೇಳಿದನು. 

ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಆ ದಂಪತಿಗಳು 
ತಮ್ಮ 'ಬಂಧುಗಳೊಬ್ಬರ ಮನೆಗೆ. ಹೋಗಿ 
ಸೇರಿದರು. ಆ ಬಂಧು ಕೂಡಾ ದೊಡ್ಡ ಸೃನ್ಯ 
ವಿರುವ ಒಬ್ಬ ಸುಲ್ತಾನನೇ. ಕೆಲವುದಿನ ಕಳೆದ 
ಮೇಲೆ ಸುಲ್ತಾನನು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯ ನೋಡಿ 
ಬಂಧು ಸುಲ್ತಾನನು ಸಹಾಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟು, ಶತ್ರುರಾಜನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಕೊಂದು ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಕೋಟೆ 
ಯನ್ನೂ ಕೈವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಮಗನ ನೆನಪಾಗ ತೊಡಗಿತು, 

ಹೀಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ, 
ಸುಲ್ತಾನನು ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡ 
ಮಗನನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಲು ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದುಸಾರಿ ಕೆಲಮಂದಿ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಗಳು ಒಂಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮರುಭೂಮಿಯ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ದಾರಿರ್ದೋಚುವ ಕೊಳ್ಳೇಗಾರರ ಗುಂಪು ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಬಹು. ಜೋರಿನಿಂದ ಹೋರಾಟ ನಡೆಸಿದರು. 
ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವರು ಸತ್ತರು. ಆದರೂ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕಟ್ಟೆ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಸುಲ್ತಾನನ ಮುಂದೆ ಒಯ್ದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 

ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳಿಗೆ ಸುಲ್ತಾ 
ನನು ಬಹಳವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಅವರಿಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಕಳ್ಳರಿಗೆ 


1] ಘಶಾ್ಷಸ ತಾ ಕಾಾತಸಾಹಾಸಾ ಸತತ” ಔತಾ ತೂರಿಸು 77ಸ.ಐ ಉಪಾ. ಗಾರ್ಟಾತ್ಕಾಗಗ. 


ಜ.೩... ಹನನ ರಹುಯ2ಹಾಪಾಡರು. ಮು ಕರು ತಾಣಡಾ-ಕಾ ಕಾರಾ ೨ ಹಾ 


ಮರಣದಂಡನೆ ವಿಧಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಕಳ್ಳರನ್ನು 
ರಾಜಭಟರು. ವಧ್ಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
5 ಕ ವೋ ವಾಸಸಪಾಕೂ ಜಸ ಟಾ ಚ ನಃ ನ್‌ 



















ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ. ಸುಲ್ತಾನನ ದೃಷ್ಟಿ ಯುವಕ 
| ನಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳನ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. ಆ ಯುವಕನ 
| ಚಂದಚೆಂದವಾದ ರೂಪರೇಖೆಗಳೂ, ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕ್ಷಣಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಆಕರ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದುವು. 
| ಆ ಯುವಕನನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು. “ಯಾರು 

ಕೀನು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? " ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 
ಸುಲ್ತಾನ 









"ನಾನು ಈ ಕೊಳ್ಳೇ ಗುಂಪಿನ ನುಯಕನ ಮಗ. 
ನನ್ನ ಹೆಸರು ಅಜರುದ್ದೀನ್‌ ” ಎಂದನು ಆ ಯುವಕ. 

“ ನನ್ನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ .ನಿನಗೆ ಉದ್ಯೋಗ ಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ, ಒಳ್ಳೆಯವನಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ಶ್ರೀಯಾ?” ಎಂದು ಸುಲ್ತಾನತು ಕೇಳಿದನು. 

" ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು: ಮೇಲೆ ಈ ಕೊಳ್ಳೇ 
ಸುಲಿಗೆಗಳ ತಂಟೆಗೇ ಹೋಗಲಾರೆ." ನಿಮ್ಮ ದಯೆಗೆ 
ಪಾತ್ರನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಅಪ್ಪನ ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದಲೇ. ನಾನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು ” 
| ಎಂದನು ಅಜರುದ್ದೀನ್‌. 

ಅಜರುದ್ದೀನ್‌ . ಸುಲ್ತಾನನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಬಹು ಬೇಗದಲ್ಲೇ ಸುಲ್ತಾನನ 
ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿ 
| ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವನು ಇತರರಿಗೆ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯನಾಗಿ 








. ಬಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಕೋಶಾಥಿ 
ಕಾರಿಯ ಪದವಿಗೆ ಏರಿದನು. ತಕ್ಕ ಕಾರಣ 
ಶೋರಿಸಿ ಅವನ ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯದೆ ಖಜಾನೆ 
ಯಿಂದ ಒಂದು ಒಡಕುಕಾಸನ್ನು ಕೂಡಾ ತೆಗೆಯಲು 








 ಹಾಧ್ಯೆವಿರಲಿಐ 
|. ಮುದುಕರಾಗಿ ಹೋದ ' ವಜೀರರಿಗೆ ಈ 
| ಸ್ತಿತಿ ತುಂಬ. ಚೆಂತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 







ಅದುವರೆಗೆ ಅವರು ಸುಲ್ತಾನನ ಖಜಾನೆಯನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಖಜಾನೆಯ ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿ, ತಮಗೆ 


ಷು 
ಬಲಾ ಹ 


ಬೇಕಾದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಧನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಇಷ್ಟಾಸುಸಾರವಾಗಿ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವರು. 
ಈಗ ಅಜರುದ್ದೀನನಿಗೆ ಅಧಿಕಾರ ಬಂದ ಮೇಲೆ. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೇಗಾದರೂ 
ಈ ಅಜರುದ್ದೀನನ ಅಡ್ಡವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಆ ವರ್ಜಿರರು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದರು. 

ಸುಲ್ತಾನನು ಭವನದಲ್ಲಿಲದ ಸಮಯ ನೋಡಿ 
ಅಜರುಧೀನನನ್ನು ಔತಣಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನ ಮಾಡಿದರು. 
ಔತಣದೂಟಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಅಜರುದ್ದೀನ 
ನಿಗೆ ಮೈ ಮರೆಯುವಂತೆ ದ್ರಾಕ್ಷಾ ಪಾನೀಯ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಸಿದರು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನು 


ಬೋದವನಿಲ್ಲದಂತಿರುವಾಗ ವಜೀರರು ಅವನನ್ನು 


ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸುಲ್ತಾನನ ಶಯನ ' 
ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಷಿ ಹೋಗಿ 


ಬಿಟ್ಟರು. ಯಾವ ನೌಕರರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಈ ' 
ಕಲಸ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. 





೫೧... 





ಸ್‌ 


ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ದಾಟಿದ ಮೇಲೆ ಸುಲ್ತಾನನು ತನ್ನ 
ಶಯುನಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ' ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಯಾವನೋ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೋಪಾವೇಶಕ್ಕೊಳಗಾದನು. ನೌಕರರನ್ನು ಕೊಗಿ 
ಕರೆದು. ಚಿಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನು... ಯಾರೆಂದು 
ನೋಡುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 
"ಯಾವನೋ : ಕಂಠಮಟ ಕುಡಿದು 
ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರು ನೌಕರರು. 
ಏನು ನಡೆಯುವುದೆಂದು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಸಮಾಷದಲ್ಲೇ ಹೊಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವಜೀರರು 
ಸುಲ್ತಾನನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು, “ ಏನಿದು? ಮಹಾ 
ಪ್ರಭುಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖಮೂಗು ತಿಳಿಯದ 
ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಮಲಗಿದ್ದಾನೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ದೊಡ್ಡ ಅವಮಾನ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ!" ಎಂದರು. 
" ಆ ನೀಚನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ಬಿಡಿರಿ!” ಎಂದನು 
| ಸುಲ್ತಾನ ಮಹಾ ಕೋಪವಿಂದ. 


ಎಚ್ಚರ 
ಚ 


೫3 


“ಹೌದು. ಇದೇ. ಸರಿಯಾದ. ನ್ಯಾಯ |”: 
ಎಂದನು ಪ್ರಧಾನ ವಜೀರ. | 

“ನಿಜ ನಿಜ”. ಎಂದು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದರು. 

ಅಜರುದ್ದೀನ್‌ ಇನ್ನೂ ಮೂರ್ಛೆಯ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು. ಕೆಲಮಂದಿ ನೌಕರರು ಅವನನ್ನು 
ಹಾಸಿಗೆಯ . ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ. ಎಳೆದರು. 
ವಜೀರರು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, “ಓಹೋಹೊ | 
ಸುಲ್ತಾನರಿಗಿಂತಲೂ ತಾನೇ ದೊಡ್ಡವನೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಇವನಿಗೆ ಈಗ ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತಿ 
ಯಾಯಿತು ಪ್ರಭೂ” ಎಂದರು ಸಂತೋಷದಿಂದ. 


ಇತರ. ವಜೀರರೂ 


ಅಜರುದ್ದೀನನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಸುಲ್ತಾನನಿಗಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಆದರೂ | 
ಶು ಎ | | 

ಛೆ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಆವನು ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ' 


ಹಿಂದೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. , 
ಮರುದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ' 
ಮೊದಲೇ ವಧ್ಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಜನರು ಬಂದು ಗುಂಪು 
ಗೂಡ ತೊಡಗಿದರು. ಭಟರು ಅಜರುದ್ರೀನನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಂದರು. 
ಆಗ ಜನರ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮುದ/ಕನು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು, “ಓ! ನನ್ನ ಕಂದಾ! ನೀನು 
ಪ್ರಾಣದೊಂದಿಗೇ ಇರುವಿಯಾ? ನಾನು ಇಷ್ಟು 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಬದುಕಿರುವುದು ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕೇನಾ 1” ಎಂದು ಅಜರುದ್ದೀನನನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಳತೊಡಗಿದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ವಜೀರರೂ 
ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದರು. ಆ ಮುದುಕನು ಕೊಳ್ಳೇಗಾರರ 
ಗುಂಪಿನ ನಾಯಕನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು.. ಅವರಿಗೆ 
ತೋರಿತು, ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಧಾನ ವಜೀರನು ಆ 
ಮುದ:ಕನನ್ನು. ಬಂಧಿಸುವಂತೆ. ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿ, | 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡುತ್ತಾ ಸುಲ್ತಾನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ 





ಚಂದಮಾಮ 


ದುರ್ತೆಯನ್ನು ಶಫಿ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವಧ್ಯ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬ 
ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಗುಂಪಿನ ನಾಯಕನು ಪಾದಗಳ 
ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದು, ” ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ಕಳ್ಳರ ನಾಯಕ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು, ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡಿರಿ, ನನ್ನ ಮಗನು ದೇವದೂತನು. ಅವನು 
ದೇವರ ವರವಾಗಿ ನನಗೆ ಸಕ್ಕಿದ ಪ್ರಸಾದ |” 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಸಿದನು. 

" ಆಹಾಹಾ |! ಪ್ರತಿ ತಂದೆಯೂ ತನ್ನ ಮಗ 
ನನ್ನು ದೇವರ ವರಪ್ರಸಾದವೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ” 
ಎಂದನು ಪ್ರಧಾನ ವಜೀರ ಪರಿಹಾಸವಾಗಿ, 

“ ಪ್ರಭೂ, 
ನಿರ್ಮಾನುಷ್ಕವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಹೇಗೆ ಸಿಗುತ್ತಾನೆ? ನೀವೇ ಬರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವ 
ಇಕೆ ನನ್ನ ' ಔರಸಪ್ರತ್ರನಲ್ಲ ಹುಜೂರ್‌ | 
ಅವನು ಕ ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಆ. ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದವನು | ಎಂದನು ಕಳ್ಳರ ನಾಯಕ ಮುದುಕ. 

"ಗುಡ್ಡ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೋ? ಯಾವಾಗ? 
. ಯಾವ ಗುಡ್ಡ? " ಎಂದು 
ನೆನೆದು ಅಪ್ಟ! ರ್ಯಪಡುತ್ತ. ಕೇಳಿದನು 
ಸುಮಾರು 


ಕೂಡಾ 


ಕಳ್ಳರ 


ಸುಲ್ತಾನನ 


ಸುಲ್ತಾನ. 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ. ಎರಡು 


ಇವನು ದೇವದೂತನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ' 


ಹಿಂದಿನ ಸಂಗತಿ 


ತನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಹೇಳುವಾಗ, : 
ಕುಮಾರನೇ : 


ಲ್ಯಾನನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 


ವಯಸ್ಸಿನ ಶಿಶುವಾಗಿ ಅವನು ಹೇಗೆ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಕಳ್ಳರ. ನಾಯಕನು 
ತಾನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ತನ್ನ 


ಏರಿದ) ಸು 


ಅಜರುದ್ದೀನ್‌ 
ಮುಯಿತು, ಸುಲ್ತಾನನು ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳ ಕಣ್ಣು 
ಗಾಢಾಲಿಂಗನ ಮಾಡಿ 
ಅವನ ಮೂಲಕ 'ವಜೀರರು ಔತಣದ 
ಮೋಸವು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ 


ಗಳಿಂದ ಅಜರುದ್ದೀನನನ್ನು 
ಕೊಂಡನು, 
ನೆಪದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

"ಆ ದುಷ್ಟ ವಜೇರರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎತ್ತರವಾದ ಬೆಟ್ಟಃ 
ಶಿಖರದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ದೂಡಿ ಕೊಲ್ಲಿರಿ |” ಎಂದ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು ಸುಲ್ತಾನ. 

* ತಂದೆಯೇ, ತಡೆಯಿರಿ, : ಅವರು 
ತಪ್ಪು ಮಾಡದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಗುರುತು 
ಆಗುತ್ತಿದಿತೇ?. ಅವರ ದುಸ್ತಂತ್ರಗಳು ನಮಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಮಾಡಿವೆ” ಎಂದನು ಅಜರುದ್ದೀನ್‌ 
“ಹಾಗಾದರೆ ಅವರನ್ನು ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರಿ. 
ಸಾಯುವವರೆಗೆ ಅಲ್ಲೇ ಇರಲಿ” ಎಂದು ಆಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು ಸುಲ್ತಾನ. - 


ಆಂತಹ | 





ಬಗ್ಯೆ 


! ಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ 


(ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿದುದಂ) 


| ಮಹಾರಾಜನು ದೈವಜ್ಞರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, 
-ಃ * ನನಗೆ ಕುಮಾರನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
| ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ... ಯಾವ 


ಅರಿಷ್ಟಗಳೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಎಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಮಗನು ಹುಟ್ಟು 


ಕುರುಡ, ಹೆಳವ, ಕಿವುಡ, ಹುಟ್ಟು ಮೂಗ ! ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಅಕ್ಷರಶಃ ಸುಳ್ಳಾಗಿವೆ. 


ಆ ಶುಭ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೇನಾದುವು? ಇದಕ್ಕೇನು ಉತ್ತರ ಹೇಳು 
ಏರಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಮಹಾರಾಜಾ, ನೀವು ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ, ಅನೇಕ ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಈ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದು. ಆನಂದದಲ್ಲಿರುವಾಗ, 


| ಪುತ್ರೋತ್ಸವದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವಂತೆ ಈ 


ಮಗನು ಅದೃಷ್ಟಹೀನನೆಂದು ಹೇಳಲು ` ನಮಗೆ 
ಬಾಯಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಳ್ಳು ಹೆಿದೆವು” 


! ಎಂದರು ದೈವಜ್ಞರು. 


“ಸರಿ. ಹಾಗಾದರೆ ಈಗ ಏಕು ಮಾಡ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯ? 


ಸ್ವಲ್ಪವೂ : 


ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿಬಿಡಿರಿ” ಎಂದು. 
ಕೇಳಿದನು. ರಾಜ, 

“ಆಯ್ಕಾ, ಈ ಹುಡುಗನು ಜೀವಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ನಿಮಗೂ, ಮಹಾರಾಣಿಗೂ, ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೂ 
ಆಪತ್ತು ತಪ್ಪುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅಶುಭ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವ ರಥಕ್ಕೆ, ಆಶುಭ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವ: 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಹುಡುಗನನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಿ ಪಶ್ಚಿಮ ದ್ವಾರದ ಮೂಲಕ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ -ಭೂಸಮಾಧಿ : 
ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕು. ಬೇರೆ ದಾರಿಯೇ ಇಲ್ಲ” | 
ಎಂದರು ಆ ದೈವಜ್ಞರು. 
ಅವನಿಂದ ಬರುವ ' ಅಪಾಯಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿ 
ರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಾದೇವಿ ರಾಜನ | 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ಮಹಾರಾಜರೇ, ನೀವು 
ನನಗೊಂದು. ವರವನ್ನು ಕೊಡವೆನೆಂದು. ಅವನು 
ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ವಾಗ್ದಾನ ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಈಗ ಆ. 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ” ಎಂದಳು. ಹಾಗೆಯೇ . 
ಕೊಡುಪೆನೆಂದನು. ರಾಜ. 





ಜಾತಕ ಕಥೆ 





"ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ 
ಹಡಬೇಕು. ಅದೇ 
೬ರಿದಳು. ರಾಕೆ, 


ಇಹ 


ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ 
ನನಗೆ  ಬೇಕುದ. ವರ” 


ದು ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ನಿನ್ನ ಮಗನು 
ಟಸ್ಛ ಜಾತಕದವನು. ಎ ನೋಡಿರುವ 
ಗು ಹಾಗೆ ಕೇಳುವುದೆಂದರೇನು? ಆವನು 
ಟ.ಚ್ಯಾಧಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನೇ ಅಲ್ಲ!” ಎಂದನು ರಾಜ. 
" ಕಡೆತನಕ ಅವನು ರಾಜನಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಏಳು 
1 ಚರ್ಚಗಳವರೆಗೆ ಅವನು ರಾಜನಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ” 
ದಳು ರಾಣಿ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಕೂಡಾ ರಾಜನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ 
ಣೆಯ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಮಣಿದು ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ 
(1103) ಮಗನನ್ನು ರಾಜನಾಗಿ ಮಾಡಲು ರಾಜನು 
ಓಹ್ಬಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಚಂದ್ರಾದೇವಿ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ 
ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು 
1ಗರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಸಿದಳು, ಆ ದಿನ 


ಕುಪತಾರನಿಗೆ 


(00 ತೇಮಾಯ ಮಹಾರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆ ಪ್ರಾರಂಭ, 


ಗುತ್ತದೆಂದು ಡೌಿಗುರ ಸಾರಿಸಲಾಯಿತು. ಪುರ 
14(140ಗೆ ಇದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರ, ಸಂಭ್ರಮವೆನಿಸಿತು. 

ಆ ದಿನ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಬೆಳಗಾಗುವವರೆಗೆ ಚಂದ್ರಾ 
10.. ಮಗನ ಹತ್ತಿರವೇ ಕುಳಿತು. ಕಂದಾ, 
181111 ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನಾನು ಕಣ್ಣಿ ವ 

ಗ್ಗೆ ಮುಚ್ಚಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಪ್ಟೇ ನೆನೆದು ಅತ್ತು ಅತ್ತು 


811 ಓಓಟ ನೀನೂ ನೋಡಿರುವಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಇಲವಂದು. . ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 

೫11/12 ದರೂ ಎದು. ಸೈಲ. ತಿರುಗಾಡಷಾ.. 
ಓತ ಎನೆ ಇಂ ಅ 
೫1 271ಡು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಕಂದಾ!” ಎಂದು 

1481110) ಚಿಕ ಇಂಡಳು. ತೇವತಾಯವನಲ್ಲಿ 

| ಸ್ನ ಹ (ಕ್ಷಾ್‌ 1 

ಟೈಕಗ್ಕವೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 


ಟ 1 ಮಾಮ 


ತೊಡಿಸಿ, 


ಹೀಗೆಯೇ ಆರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. 


ರಾಜನು. ತನ್ನ ಸಾರಥಿಯಾದ ಸುನಂದನನ್ನು 
ಕರೆದು, “ ನಾಳೆಯೊಳಗೆ ಅಶುಭ ಲಕ್ಷಣಗಳ ರಥಕ್ಕೆ 
ಅಶುಭ ಲಕ್ಷಣಗಳ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ಸಿದ್ದ 
ಪಡಿಸು. ಆಮೇಲೆ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಸಿ ಪಶ್ಚ್ರಿವ ದ್ವಾರದ ಮೂಲಕ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿಸು. ಅಲ್ಲಿ ಚಚ್ಚ್‌ಕವಾದ ದೊಡ್ಡ ಹೊಂಡ 
ವನ್ನು ತೋಡಿ : ಅದರಲ್ಲಿ ತೇಮಾಯನನ್ನು ಹಾಕಿ 

ತ್ವ, ಅವನು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಯಾರಿಗೂ 


ತೇಮಾಯನನ್ನು 





ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬರುವ ದುರ್ಮರಣವನ್ನು 
ನೆನೆದು ನಾನು ಬದುಕಿರುವೆನೆಂದುಕೊಳ್ಳುವಿಯಾ? ” 
ಎಂದು ಗೋಳಿಟ್ಟಳು. 

ಅವಳ ಮಾತು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಬೋಧಿ 
ಸತ್ವನಿಗೆ  ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. “ ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷಗಳಷ್ಟೇ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಾಳೆ 


| ಫಲಬಿಡುತ್ತದೆ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಬರುತ್ತದೆ” ಎಂದು 
ಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ತಾಯಿ ಎದೆಯೊಡೆದು ಅಳುವ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿದು. ಕೊಡಾ ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಲು ಬಾಯಿ ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಬೆಳಗಾದ ಕೂಡಲೇ ಸಾರಥ್ಷಯಾದ ಸುನಂದನು 
ಅವಲಕ್ಷಣದ ರಥವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತಂದು, ತಲೆ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಒಳಗೆ ಬಂದು ರಾಣಿಯೊಂದಿಗೆ, 
“ ಅಮ್ಮಾ, ತಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿದೆಯಷ್ಟೆ ? 
ನಾನೀಗ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ” 
ಎಂದನು. 


ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, 


ಚಂದ್ರಾದೇವಿ ತನ್ನ ಕುಮಾರನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ | 
ಕೊಂಡು ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಆಳತೊಡಗಿದಳು. 
ಸಾರಥಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಾಗಿ ತೇಮಿತಾಯನನ್ನು ಅವಳ | 
ಕೈಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ. ಎತ್ತಿ ಹೊರಗೆ ತಂದು ರಥದಲ್ಲಿ | 
ಕೂಡಿಸಿ, ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವು | 
ದೆಂದುಕೊಂಡು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ದ್ವಾರದ ಕಡೆಗೆ : 
ರಥವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೂ ತನ್ನ ಹಾಳು | 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕಾದ ದುರ್ವಿಧಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ' 
ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪಿತ್ತು ! | | 

ಆ ದ್ವಾರವನ್ನು ದಾಟಿದ ಮೇಲೆ ರಥವು ಮೂರು | 
ಯೋಜನೆಗಳಷ್ಟು ದೂರ ನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ .. 
ಸುನಂದನಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಡು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ | 
ಭೂಮಿ . ಇರುವಂತೆ. ಭ್ರಮೆಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಕೂಡಲೇ ಅವನು ರಥೆದಿಂದಿಳಿದು. ತೇಮಾಯನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸುಲಿದು ಗಂಟು 
ಕಟ್ಟಿಟ್ಟನು. ಆಮೇಲೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಚಚ್ಚ್‌ಕವಾದ ಹೊಂಡವನ್ನು ಅಗೆಯತೊಡಗಿದನು. | 
ತಾಕೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಣ್ಯಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವುದಾಗಿ | 
ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಕೆಲಸದಜೇ ಮಗ್ನನಾದನು. ; 

“ ಅಬ್ಬಬ್ಬ ! ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಚಲನ 
ವಿಧದ ನನ್ನ ಅವಯಮಳಿಗೆ ಈಗ ಕೆಲಸ ತಗಲಿತು” : 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಬೋಧಿಸತ್ವನು ಎದ್ದು ನಿಂತು ತನ್ನ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿಕೊಂಡನು. ಕೈಗಳಿಂದ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ 
ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡನು. ರಥದಿಂದಿಳಿದು. ಆಜೆಗೂ ಈಚೆಗೂ 
ನಡೆದು ನೋಡಿಕೊಂಡನು. ತನಗೆ ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಿದೆ 
ಎಂದು. ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ರಥವನ್ನು ಹಿಂದಿನ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು. ಎತ್ತಿದನು. ರಥವು ಅವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚೆಂಡಿನ ಹಾಗೆ ಎದ್ರುಕೊಂಡಿತು. ಮತ್ತೆ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದನು. 

ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಹೊಂಡ ತೋಡುವ ಸುನಂದನ 
“ಏನೋ | ಇಷ್ಟೊಂದು ಶ್ರದ್ಧೆ 





ಊಂದ ಗುಂಡಿ ತೋಡುವುದು 
ಕೇಳಿದನು. 

ಸ170ದನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡದೆ ಯಾವನೋ 
ಕೇಳುವಗುದುಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರ 
1 8೩411 ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಆಗದವನು. ವಿಕಲಾಂಗ, 
11.06, ಕಿವುಡ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂಡ ತೋಡಿ 
। ಚಿಭಗನ್ನು ಹುಗಿದು. ಬರಲು. ಮಹಾರಾಜರು 
ಚಿಗ್ಚಣೆ ಮಾಡಿದಾರೆ” ಎಂದನು. 


ಏಶಕ್ಕಾಗಿ? ” 


ಇಷ್ಟ ಇ 
ಕಾ! (ಎ! 


“ನನ್ನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ, ನೋಡು. ನಾನು 
ಓಕಲಾಂಗನಲ್ಲ. ಕಿವುಡಯೂ ಅಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು 
1 ಉಗಿದರೆ. ನಿನಗೆ ಮಹಾಪಾತಕವು. ಬರುತ್ತದೆ. 


ಉಜನಿಗೆ ನಾನು ಸತ್ತುಹೋದಂತಾದರೆ ಸಾಕಲ್ಲವೆ? 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಪಾಪ ಬೇಡ” ಎಂದನು ಬೋಧಿಸತ್ತ. 
ಸಾರಥಿ ಸುನಂದನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿ, 


ಬೆರಗಾಗಿ, “ ಯಾರು ನೀವು? ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು ?' 


ಓಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಹೆಸರೇನು? ” ಎಂದನು. 

ಬೋಡಢಿಸಶ್ಟನು. ನಿಜಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ಹೆಳಿದನು. 
೫ರಥ ನಂಬಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ರಥದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, 
7ರಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಶಲೆ ತುರಿಸಿ 
ಕೆೊಳ್ಳುತ್ತ ನಿಜಸಂಗತಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಬೋಧಿ 
1ನ ಕಾಲಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು, "ಮಹಾರಾಜರೇ, 
೫೫ಗಿರುವಾಗ ತಾಪವು ಈ ಹಾಳಾದ ಕಾಡಿಗೆ ಏಕೆ 
ಓರಬೇಕಿತ್ತು? . ನಗರಕ್ಕೆ ನಡೆಯಿರಿ. ಹಾಯಾಗಿ 
ಟುಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುವಿರಂತೆ 1!" ಎಂದನು. 
| “ ಹುಚ್ಚನೇ ! ನನಗೆ ಇನ್ನು ಯಾರ ಸಂಶೋಷದ 
| ಓೀಲೆಯೂ ಅಕ್ಕರೆ ಇಲ್ಲ. ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು 
8ರವಾಯಿತು. ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣ : ಮಾನವ 
ಉಾಗಿದ್ದೇನೆ ” ಎಂದನು ಬೋಧಿಸತ್ವ. 

" ಹಾಗಾದರೆ. ತಾವು ಇಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ 
1 01ಗನಾಗಿ. ಕಿವುಡಾಗಿ ಏಕೆ. ನಟಿಸಿದಿರಿ ಮಹಾ 
1ಜರೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಸಾರಧ್ಲಿ, 


ಚಂದಮಾಮ: 





“ಒಂದು ಕಾಲದಕ್ಷ ನಾನು ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ 
ದೇಶವನ್ನು ಆಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಘೋರ 
ವಾದ ನರಕವಾಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆ. ಮತ್ತೆ 
ರಾಜನಾಗಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಾಯಿ 
ಕೆಟ್ಟಿಹೋಯಿತು. ನಾನು ಕಣ್ಣು ಕಿವಿಗಳಿಂದ ' 
ನೋಡುತ್ತಾ, ಕೇಳುತ್ತಾ ಇರ:ವಾಗಲೇ ನನ್ನ ತಂದಿ 
ನಿರ್ದಯದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಗೆ ಕ್ರೂರ ಶಿಕ್ಷೆ | 
ವಿಧಿಸಿದರು. ಅಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳು ಹೋದ 
ಹಾಗಾಯಿತು. ನಾನು ಮೂಡಢನ ಹಾಗಾದನು. 
ಈ ಜೀವನವು ನೀರಿನ ಗುಳ್ಳೆಯ ಹಾಗಿನದು. ದುಃಖ 


ಮಯವಾದುದು ಎಂದು ತಿಳಿದನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಬಹುದೆ ? 


ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ದಂಡಿಸಬಹುದೇ? ಈ ಸಣ್ಣ 

ಸತ್ಯಗಳು ಗೊತ್ತಾಗದೆ. ಮಾನವರು ' ಅಜ್ಞಾನ 
ದಭ್ಲಿ ಬಿದು. ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದಾರೆ 1” ಎಂದನು 
ಕ್‌ ಹೊ ಟೆ | 


ಬೋಧಿಸತ್ತ. 













ಆಗ ಸಾರಥಿ “* ಮಹಾರಾಜರೇ ! ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಾತಾಡುವಿರಿ ! | ನಾನೂ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೇ ಇದ್ದು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ" ಎಂದನು. 

“ ಹಾಗೆ ಕೂಡದು, ಈ ರಥವ್ರ ಮಹಾರಾಜ 
ನದು. ಅದನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. ನಿನ್ನ 
ಯಣಾನುಬಂಧಗಳು ಏನೇನಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
/ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು. ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಹಿಡಿ. ' ಅದು 
ವರೆಗೂ ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ” 
ದನು ಬೋಧಿಸತ್ವ. 


ತಾಮ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋದ. ಕೊಡಲೇ 


| ರಾಜಕುಮಾರನು ತನ್ನ ದಾರಿ. ಹಿಡಿದು ಹೊರಟು 


! ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆಂದ:ಕೊಂಡು ಸಾರಥಿ, “ ಸ್ವಾಮಿ, 
ನಾನು ತಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೂ , ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆ 
ನೆಂದು ಮಾತು ಕೊಡಿರಿ. ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಕರೆದು 


| ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. ಅವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ 


ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ " ಎಂದನು. 


೫0 


ಜೃ ನೆಂದು ಬೋಧಿಸತ್ವನು. ಮಾತುಕೊಟ್ಟನು. ಸಾರಥಿ 
| ಅವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ರಥವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ. ಹೊರಟನು... 





ಅವನು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಪ್ರಕಾರ : ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆ 








ತನ್ನ ಕುಮಾರನಿಲ್ಲದೆ. ಖಾಲಿ ರಥವು ತಿರುಗಿ |... 






ಬರುವುದನ್ನು ರಾಣಿ ಚಂದ್ರಾದೇವಿ ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ |. : 
ನೋಡಿ ಬೋರಿಟ್ಟು ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳು 100೧ 







ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, “ ಏನಪ್ಪಾ, ನನ್ನ ಮಗ ಕಡೇ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಾದರೂ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಏನಾದರೂ 
ಹೇಳಿದನೇ? ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು : ಆಡಿಸಿ ಚಡಪಡಿಸ 
ಲಿಲ್ಲವೇ ಅಪ್ಪಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ನಿಮ್ಮ ಕುಮಾರ ನೀವೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಅಮ್ಮಾ. ರಾಜನಾಗಲು ಹೆದರಿಕೊಂಡೇ 
ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಹಾ |! ಅವರದು ಕಂಜಿ 
ನಂಥ ಕಂಠಸ್ವರ. ಎಷ್ಟೊಂದು ಬುದ್ದಿವಂತರು ! 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಹಾಗೆ ಬದುಕಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ನಾನೇಕೆ 
ಹೇಳಲಿ? ನೀವೇ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವಿರಮ್ಮಾ” | 
ಎಂದು ಸಾರಥಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚಂದ್ರಾ: 
ದೇವಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವಳ ದುಃಖಾಶ್ರುಗಳು 
ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟವು. ಅವಳು ಕೂಡಲೇ 
ಆ ದಿವ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡರೇ ರಾಜನ ಕಾಲುಗಳು |. 
ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ. ಹೋದುವು, ತನ್ನ ಕುಮಾರನನ್ನು | 
ನೋಡಲು ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಷ್ಟು ಪರಿವಾರ 
ವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
























ಬೋಧಿಸತ್ವನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ. ಹೋಗಿ. ಸೇರುವುದ 
ರೊಳಗೆ, ಇಂದ್ರನು ಬೋಧಿಸತ್ವನಿಗೆ. ಒಂದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವಂತೆ : 





ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ರಾಜನು ಸಪರಿ | 
ವಾರದೊಂದಿಗೆ ಆ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಬಳಿಗೇ ಬಂದನು 






ಚಂದಮಾಮ 














ಟೋಧಿಸತ್ತನು ತನ್ನ ತಂದೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಆಸನ 
ಗಟ್ನ ಇಡಿಸಿದನು. ಆದರೆ ರಾಜನು ಅದರ ಮೇಲೆ 
॥.೪೫ಕೊಳ್ಳದೆ, ಮಗನ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಗೌರವ 
ಟುದದಿಂದ ಕೆಳಗೇ ಕುಳಿತನು, ಅವನು ತನ್ನ 
ಟಗನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಕರೆದ ಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಟೇಕೆಂಬ. ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ, “ನಿನಗೆ ಪರ್ಣಶಾಲೆ 


ಖೆಂದರೇನಿದು? ನೀನು ದೊರಗು ನೆಲದ ಮೇಲೆ, 


ಧುಲಗುವುದೆಂದರೇನು? ನಿನಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 


೫*ಛಗಳಿವೆ. ದಾಸದಾಸಿಯರಿದ್ದಾರೆ. ರಾಜ್ಯವಿದೆ, 
ಓಂದು. ಹಾಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿಕೊಂಡಿ 


ರಫ್ಟಾ" ಎಂದನು. 

“ ಅಪ್ಪಾ, ನೀವು. ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲವೂ ಬಾಡಿ 
ಹೋಗುವ ಸುಖಗಳು. ನನಗೆ ಅವುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇದ್ಲ. ನಾವು ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 


ಕುರಿತೂ, ಸಿಂಹಾಸನಗಳನ್ನು ಕುರಿತೂ ಆಲೋಜಿಸಿ 


ಕೊಂಡಿರುತ್ತೇವೆ. ಮೂರು ಗತಿಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು 


ಬಿಡುವಂಥವಲ್ಲ. ಒಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮನ್ನೇ 
ಹೊಂಚಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದಂ- ತನ್ನ ಕೆಲಸ 
೫ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮೂರನೆ 
ಯದು ಅದನ್ನು 
ಹಾಕುತ್ತದೆ. 

ನೃದ್ಧಾಪ್ಯ. ತನ್ನ 


ಶೊಂಚಿಕೊಂಡಿರುವಂತಹುದು 
ಕಲಸ. ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಾ 





ಕಂಡುಹಿಡಿದು... ಹೊಡೆದು. 


ಹೋಗುವುದು. ಕಾಲ. ಹೊಡೆದು 'ಹಾಕುವುದಂ 


ಮೃತ್ಯು” ಎಂದನು ಬೋಧಿಸತ್ವ. 

“ನಿನ್ನ ಮಾತು. ಕೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರೆ. ನನಗೇ 
ಜೀವಿತದ ಮೇಲೆ ಅಸಹ್ಯ 
ರಾಜ್ಯವೇ ಬೇಡ. ನಾನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ನನಗೆ' 


ಅಹಹಹಾ ಮೂ ಇಸಖೊ ಮೂ ಮರನು. 


ನೀನು. ನನಗೆ ಬದಲಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳು” | 


ಎಂದನು ರಾಜ. 

“ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ, ನಿಂತಿರುವ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ರಾಜ್ಯವೇತಕ್ಕೆ?” ಎಂದು ಬೋಧಿಸತ್ವನು ಅಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದವರೆಬ್ಲರಿಗೂ ಜೀವಿತದ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು 
ಕುರಿತು. ಬೋಧಿಸಲು ' ತೊಡಗಿದನು. ಅವನ 
ಬೋಧನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ನಗರಕ್ಕೆ ನಗರವೇ ಕದಲಿ 
ಬಂದಿತು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಾಗಿ 
ನಗರವು ಪಾಳು ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. 


ಹಾರಿ ಹು ಎ ಹಗಿಗಿಸು ಎಷೂಹರ ಭ್‌ ಯಾವ 


ಾಾಾಸಾಾಾಣಾಣಾಾಾಾ 


ಎರಾ ತರ-ಣಾಣಾಹಾ 


ಕಾಶೀ ರಾಜನು: ಸನ್ಯಾಸಿಯಾದನೆಂದು ತಿಳಿದ | 
ಕೂಡಲೇ ಬೋಧಿಸತ್ತನ ಬೋಧನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು | 


ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಾಜನೂ. ಅವನ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ | 


ಬಂದರು. ಹೀಗೆ ಮೂರು ರಾಜ್ಯಗಳು ಪಾಳು 


ಬಿದ್ದು ಹೋದುವು. ಆ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿದ್ರ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲಾ 
ವನ್ಶ ಮೃಗಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟುವು. ಅಲ್ಲಿಯ ನಗರ 
ಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಗಳಿಗಿರುವ 
ಬೆಲ್ಲೆ ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. 


ಹು-ಹುಸುವಷ್ಷ- ಇತರಾ ದಾ ಇ. ಸುಹಾವಾ ಬ? ಜಾಲ್‌ 


[ಔಟ ರಾಸು ಾದಾಪಾರಾರ್ಡಾದ ದಾ 


ಸ ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದ 
ನೆಂಬೊಬ್ಬ ಯುವಕನಿದ್ದನು. ಅವನ ಬುದ್ಧಿ 
ದರ್ಭೆಯ ಮೊನೆಯಂತೆ ಸುನಿಶಿತವಾದುದು. 
ಆದರೆ ಶಾರೀರಕವಾಗಿ ಅವನು ದುರ್ಬಲನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಾಮ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ ಶರೀರ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಜೆಲ್ಲೆ ಇರುವುದರಿಂದ, ಗೋವಿಂದನು ಕೈಲಾಗದವ 
ಫೆಂತಲೇ ಎಲ್ಲರಿಂದ ಹೆ'ಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವನ 
ಅಣ್ಣನೂ ಅತ್ತಿಗೆಯೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, ಯಾವ 
ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾಗದವನೆಂದು.. ಬಹಳ 
ಬೇಸತ್ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಆದರೆ ಗೋವಿಂಹನು ಊರಿನ ಜನರಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಹೆ'ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಲಹೆಯೆನಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಬಹಳ ಲಾಭ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವರು ಗೋವಿಂದನ 
ಅಣ್ಣನೊಂದಿಗೆ “ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮನು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದವನಾದರೂ ಒಳ್ಳೇ ತಿಳು 
ವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಚುರುಕು ಬುದ್ಧಿಯವನು. ಅವನನ್ನು 
ನೀಶಕ್ತನೆಂದು. ಹೀಯಾಳಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಣ” 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಬರಬರುತ್ತ. ತಮ್ಮನ 
ಕೂಡಾ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಬೇಸರತಂದಿತು. “ ಗೋವಿಂದನು ' 
ಅಷ್ಟು ಬುದ್ದಿವಂತನಾಗಿದ್ದರೆ ರಾಜಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಸನ್ಮಾನ ಪಡೆಯಬಾರದೆ? ಇಲ್ಲೇಕೆ ಕುಳಿತಿರ 
ಬೇಕು?” ಎಂದನು ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ. 

“ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಯೋಜಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೇನು 
ಕಡಿಮೆ 1” ಎಂದಳು 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಗೋವಿಂದನು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡನು. ತಾನೇಕೆ ರಾಜಸನ್ಮಾನ | 
ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬಾರದು? ಎಂದುತೋರಿತು. 
ಯುಗಾದಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರು 
ದರ್ಬಾರು ನಡೆಸಿ ಪ್ರರಜನರ ಮುಂದೆ. ಅನೇಕ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ . 
ಹೇಳಿದವರಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಬೇಗದಲ್ಲೇ 
ಯುಗಾದಿ ಬರಲಿಕ್ಕಿದೆ. ಆ ದಿನಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ' 
ಗೋವಿಂದನು. ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗಿ, ರಾಜಸಭೆಗೆ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದನು. ರಾಜನು ಕೇಳುವ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರು 


ಹುಂಹತಿ, 1 





ದಶಕಗಳಾಚೆಗಿನ ಚಂದಮಾಮ ಕಥೆ 























| 
ಸ 


೫|ಸೈಗಳೀ ಆಗಿದ್ದುವು, 

"೫ಮ್ಮು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ  ಸತ್ಯಸಂಧರಾದವರು 
೫ಹ್ಟು ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ?” . ಎಂದು ರಾಜನು 
ಟೂದಲನೇ ' ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದನು. 


ಉಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಜನರು 
8ಕ್ಕಸ೦ಧರಿರುವರೆಂದು ಒಬ್ಬನು ಹೇಳಿದರೆ, ಜನ 
೫0ಖೈಯ ಹತ್ತನೇ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಸತ್ಯಸಂಧ 
ಓಉವರೆಂದು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು. ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. ತ 
"ತಮ್ಮ ಕೈ ಕೆಳಗೆ ಸೇವೆ ಮಾಡುವ ಐನೂರು 
॥20ದಿಗಳೂ ಸತ್ಯಸಂಧರೇ” ಎಂದನು ಗೋವಿಂದ. 
“ಅದು ಹೇಗೆ ಅಷ್ಟು ಖಂಡಿತ ಹೇಳುವಿ? ” 

| ೫೫00ರ ಕೇಳಿದನು. ರಾಜ, 


|. ' ಅವರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಸಂಧನಭಲ್ಲದವನಿದ್ದರೆ. ತಾವು 
| ಅಪಗನ್ನು. ಎಂದೋ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ” 


ಓಂದನು ಗೋವಿಂದ. 

ಮತ್ತೊಂದು. ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದನು: 
"ಗನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಹೇಗೆ ದೊರಕು 
"`ಬೆಂದು ಹೇಳುವಿರಾ ?” 

" ಪ್ರಜೆಗಳು ನಿಮಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ. ಕೊಡು 
೫ಬಿ ಎಂದನು ಒಬ್ಬ. " ಹತ್ತಿಯಿಂದ ಬರು 
ಕೈ" ಎಂದನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ. ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು 
ಓಳಿಗೊಂದು ಹೇಳಿದರು. 

"ತಮ್ಮ ಮನೋಭಾವವನ್ನು - ಅರಿತುಕೊಂಡ 
| ೫ರುದ ನೇಯಿಗೆಗಾರರು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
! ಚಿಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೇಯ್ದುಕೊಡುತ್ತಾರೆ” ಎಂದನು 
"ಗೋವಿಂದ, 
|. "ಯಾರೂ ನಂಬಲಾಗದ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿರಿ” 
ರಾಜ, 


ತ್‌್‌ 


ತೆ ಕಗ್ರ್ರ 


| 
ಚಂದಮಾಮ 





“ನನಗೆ ಬಹಳ ತಲೆನೋವಾಗಿದೆ” 


ಎಂದು 
ಒಬ್ಬನು ಜೈಳಿದವು. 

“ನಾನು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿದೆನು” ಎಂದನು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ. 


“ನನ್ನ ಕಾಲು ಮುರಿದು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ . 


ಮತ್ತೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿವೆ " ಎಂದನು ಮಗದೊಬ್ಬ. 

"ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ` ಎಮ್ಮೆಗಳು ” 
ಎಂದನು ಗೋವಿಂದ. 

ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ವಿನೋದ ಕಾಲ 
ಕ್ಷೇಪವು ನಡೆದ ಮೇಲೆ, ಮಹಾರಾಜನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡಿಸಿದನು. ಗೋವಿಂದ 
ನಿಗೆ ಕೂಡಾ. ಬಹುಮಾನ ಬಂತು. ಆದರೆ ಅದೇನೂ 
ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಬಹುಮಾನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾಂಬೂಲ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯ ವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಒಂದು. ಜತೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪಂಚೆಗಳನ್ನು ಮಹಾ 


ಗಿ 


ಗ. ೧೫! 


ಗು ಯತ ಶು ಸೂಪಾ ಯು ಸು7ಶ್ರಫ7 ಪಾಯಾ ನ ಹಾಹಾಹಾ ಸಾ ಹೂಸ ಹಾ 


ರಾಜನು ಕೊಡಿಸಿದ್ದನು. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಔತಣದ | 





ಗೆ ಪಗ ಮಫಸ. ಪೌ ಎತರ. ಎಕ ಎರ್‌ 


ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಕೂಡಾ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದರು. 
ಗೋವಿಂದನು. ಭೋಜನಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ, 
ರಾಜನು ಕೊಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ತಾನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯೊಂದಿಗೇ 
ಇದ್ದನು. ಉಳಿದ ಬಹುಮಸಾನಿತರೆಲ್ಲಾ . ರಾಜನು 
ಕೊಟ್ಟ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಊಟದಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಅವನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ತಾನು ಊಟಮಾಡುವ ಚಟ್ನಿಸಾರನ್ನ ಮಜ್ಜಿಗೆ 
ಯಷ್ಟೇ ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟ ಮುಗಿಸಿದನು. 
ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ,. ಪಲ್ಕಗಳನ್ನೂ, 
ಪಾಯಸಗಳನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. 

ಗೋವಿಂದನ ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ಹೋಯಿತು. ರಾಜನು 
ಗೋವಿಂದನನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿ, “ನಾನು 
ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೀನು 
ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಊಟದಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಔತಣದ 
ವಿಶೇಷ ಭಕ್ಷ ಭೋಜ್ಯಗಳೊಂದೂ ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ 
ವಂತೆ. ಇದು ನನಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದಂತೆ ಅಲ್ಲ 
ವೇನು? " ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಮಹಾರಾಜಾ, ನಾನು ಬಡವನು. ತಾವು 
ಕೊಟ್ಟ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಈಗ ಶಟ್ಟಿಕೊಂಡೆ 
ನೆಂದರೆ, ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಬಡತನದ ಬಟ್ಟೆ ಉಟ್ಟು 





ಮತ್ತಾರಿಗೋ:' 


'ಓೂಗ್‌ಸಬ್ಬಪ್‌ಬುತಗಣ 





ಕೊಳ್ಳಲು. ಮನಸ್ಸಾಗದು. ಇಷ್ಟು ಬೆಲೆಯ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇರದು. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


ದಿನಾ ಚಟ್ನಿ ನಂಜಿಕೊಂಡು ಗಂಜಿ ಕುಡಿಯುವಂತಹ 


ನನ್ನಂತಹವರು. ಪಂಚಭಕ್ಷ್ಯಪರಮಾನ್ನಗಳ ರುಚಿ | 


ಹಿಡಿದು. ಬಿಟ್ಟರೆ, ಹಣವಿದ್ರವರ ಆಅಭಿಲಾಷೆಗಳು 
ಬಂದು, ಅದರಿಂದ ಕಳವು ಮೋಸ ಮೊದಲಾದ 
ದುರ್ಬುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 


ರಿಂದ ನನ್ನ ಅರ್ಹತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೇ ಊಟಮಾಡಿ 


ದೆನು. ಅವಮಾನ ಪಡಿಸುವ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ನನಗಿಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಹಸಿವೆಯಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಕುಳಿತನು”. ಎಂದನು. ಗೋವಿಂದ. 


“ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯವನ್ನೂ ದಾನ | ' 


ಮಾಡಿದೆಯಾ ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಾಜ. 

“ ಇಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜಾ, ನನ್ನನ್ನು: ಪೋಷಿಸುವ 
ನನ್ನ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದನು ಗೋವಿಂದ. 

ಗೋವಿಂದನ ಸದ್ಭುದ್ಧಿಗೆ ಮಹಾರಾಜನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚೆ, ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ ರಾಜನು ಅವನ 


` ಮನೆಯ ಬಡತನ ನೀಗಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 


ಒಂದು. ಉದ್ಯೋಗವನ್ನೂ ಕೊಡಿಸಿದನು. 
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`ಸಕ್ತಿಗಳುು ಪ್ರಾಣಿಗಳು | ಈ ಲಿಂ-6. ಯೊ, 


ಅಮೆರಿಕಾ ರಾಶೂನ್‌ 


ಉತ್ತರ ಅಮೆರಿಕಾದೊಳಗಿನ ರಾಕೂನ್‌ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆಹಾರನ್ವೇಷಣೆ ಮಾಡುವ ಪದ್ದತಿ ಬಹಳ ವಿಶೋದ 

/ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕರಡಿ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಈ ಹ ಹೊತ್ತು, ಮುಳುಗಿ ಕತ್ತಲೆ” ಹರಡಿಕೊಂಡು ಬರು 

| ವಾಗಲೇ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತವೆ. ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ, ಮೊಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ, ಕ! ಕಪ್ಪೆ 

ಳ್ಳ ಹಿಡಿದು ತಿನ್ನುತ್ತವೆ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕ 'ಬೊರಕದೆ ಹೋದರೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಳೀ ಗೂಡುಗಳ 

(| ಟ್‌ ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ದಾಳಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಪತ್ತು ಬರಲಿರುವಂತೆ ಸಣ್ಣ ಸಬ್ಬವಾದ್ಯರೂ 
ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ, 

ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಾಲುಗಳು ಬಹಳ ಸಣ್ಣ ಗಾಗಿ, ಬೆರಳುಗಳ ನಡುವೆ ಚರ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಇವು 
ಅತಿ ವೇಗವಾಗಿ ಈಜಬಲ್ಲುವು. ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮುಂದಿನ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಮಾನುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುತ್ತವೆ. ಯಾವ ಆಹಾರವನ್ನಾದರೂ, ಮಿಾಸಾನುಗಳನ್ನಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ತೊಳೆಯದೆ ತಿನ್ನು ವ್ರದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇವುಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ 1 

ಜಾಲದೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಮಾಟರು ಉದ್ದವಾದ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದವು. 

ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಉಣ್ಣೆದುಸ್ತುಗಳ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ಚರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರಾಕೂನ್‌ ' ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದುವು. ಸುಮಾರು ಒಂದು ಶತಾಬ್ಹದ ಕೆಳಗಿನವರೆಗೆ ಕಣಿವೆಯ ಮನುಷ್ಯರು. 
ಹಕ್ಕ ಬದಲಾಗಿ ರಾಕೂನ್‌ ಚರ್ಮಗಳನ್ನೇ ವಿನಿಮಯ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಈ 
ಬಾಣಗಳು, ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳು ಮಾಡಿದ ಬಿಲಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನಿವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೆೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ಶರದೃತು ಬಂದೆ ಕೂಡಲೇ ಅನುಕೂಲ 
ಬುಡ ಜಾಗ ಹುಡುಕುತ್ತ, ಶೀತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವ ಚಳಿಕಾಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ 
ಗಾಢ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲೇ ಕಳೆಯುತ್ತವೆ. ವಾತಾ 
ಟರಉವು ಬೆಚ್ಚಗಾಗಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ 
ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುತ್ತವೆ. 
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(ಟೋ ಶೀರ್ಸಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ : : ಬಹುಮಾನ ರೂ. ೫೦ 
ಶೀಟಿಗಕೆಗಳು ೧೯೮೬ ಫೆಬ್ರವರಿ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತವೆ. 


| 


1)' 11, ೫೫೫೩ 7೩0... ಹತ. ಈಕಿ 
8 ಮೇಲಿನ ಫೋಟೋಗಳಿಗೆ. ಸರಿಹೊಂದುವಂತೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಿರುವ ಎರಡು. 
ಘಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಬರೆಯಬೇಕು. ೫ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೦ ರೊಳಗೆ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ನಮಗೆ ತಲಪಜೇಕು, 
ಆಮೇಲೆ ಬಂದ : ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಪರಿಶೀಲಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. - . ೫ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆಂದು. ನಾವು 
ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಒಂದು ಜತೆಗೆ ರೂ. ೫೦ ಬಹುಮಾನ. 3೫. ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಪೋಸ್ಟ್ರ್ಯಾ/ಕರ್ಡಿನಲ್ಲೇ ಬರೆಯ. 
ಚೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವಿಷಯ ಬರೆಯಬಾರದು. ಕ್‌ 

ವಿಳಾಸ : ಚಂದಮಾಮ ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ. ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಮದರಾಸು-೬೦೦ ೦೨೬ 


ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಫಲಿತಾಂಶ: 
ಮೊದಲನೇ ಫೋಟೋ: ಕಣ್ಣು ಬಿಚ್ಚಿ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದವನು 
ಎರಡನೇ ಫೋಟೋ: ಕಣ್ಣು ಮಚ್ಚೆ ಫ್ಯಾನದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದವನು 
ಕಳುಹಿಸಿದವರು: ಕಾಂಚೆನ, ಓ, ದುರ್ಗ್‌, ವಿದ್ಯಾನಗರ, ಮಂಡ್ಯ 
ಬಹುಮಾನ ರೂ. ೫೦/- ಈ ತಿಂಗಳ ಆಖೈರಿನೊಳಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗುವುದಂ 


ನಿಮಣಿ ಗೊತ್ತೇ? ಉತ್ತರಗಳು : 
ಗಿ, 'ಠವಿ, ಉದಯಶಂಕರ್‌, . ೨. ಕೊಳಲು, . ೩. ಉಸ್ತಾದ್‌ ಬಿಸ್ಮಿಲ್ಲಾಖಾನ್‌... ೪. ಘಜಲ್ಸ್‌, 
೫, ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬುಲಕ್ಷ್ಮಿ, 
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